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A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőséghez küldendők.

Bérmentetlen leveleket 
csak ismert kezektől tó­

gád mik el.

kéziratokat nem küldünk 
vissza

A „Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zalaegerszegi ügyvédi kamara“ hivatalos közlönye.
Megjelenik minden vasárnap. ____________

Hírlapjainkról.
1867. óta dicséretes sajátsága nemzeti éle­

tünknek, hogy amit századok zivatarai ellen 
elmulasztani kényszerült, azt hatványozott bűz- 
uniómmal és önérzettel iparkodik ez az ország 
helyrehozni, pótolni. Bizony, sokat is szenved­
tünk ini. nagyon sokat.

Évszázadokon keresztül jóformán csak geo- 
oraliai fogalom vagy egyszerű gyarmat volt 
hazánk, gyarmata egy kisebb kerületnek, a mely 
pedfo maga sem volt egységes birodalom, csu­
pán 'apró országocskák konglomerátuma; a jog­
állam szerepéhez csak a folyó század 80-as évei
alatt kezdünk. .

Mindenki tudja, hogy ez nem rajtunk múlt.
Sót amikor már az idők is jobban kedvez­

ek. s a nemzeti közérzület is hatalmas aranyok­
ban fejlődött: még akkor sem léphettünk rögtön 
a reformok terére, akkor is igénybe vettek 
■ ■rszággyülésünk tevékenységét a halomra gyűlt 

sérelmek.
így késett el nálunk sok modern intéz­

mény ; így esett meg, hogy lm lapu odaírnunk 
is csak lassacskán birt föl virágozni. Elet, halál 
harcot vívtunk nem egyszer ; védelmeztük a 
nvugoti kultúrát és kereszténységet századokon 
út, °seuki által nem pártolva, sőt elnyomva, 
kegyetlenül félreismerve, küzdöttünk szakadat­
lanul. de folyton remélve, mert a jog halhatatlan.

Ez a sötét mult, mint háttér, szinte illik 
a megvigasztalódott és kibékült jelen vidámabb, 
melegebb színeihez, akárcsak a hollandi iskola 
festőmiivészetében ; igazi V an Dyck-féle kép ez, 
melyen immár ragyogó színekben pompázik a 
magyar hírlapirodalom szép virágfüzére. Meg­
bámulhatja az egész világ.

Egészben véve gyönyörű kép ez, ámbár 
a sok kecses virág között nem egy vadvirág, 
sőt korcs példány is akad, ami a gyors és bó 
termelésnek ki marad hatatlan következménye, 
miként a fattyúhajtás a gazdag törzsökön.

„Zalamegye“ tárcája.

Hogy a hirlapolvasás mily hű kísérője a 
napi életnek ; hogy a mai közművelődési és 
politikai élet mit köszönhet a napi sajtónak, azt 
fölösleges külön hangsúlyozni. Sőt azt nem 
könnyű megérteni, mikép lenne akkor, ha így 
nem volna ! Az volna meglepő, ha egyszerre le 
kellene mondani hírlapjainkról. Hiszen csak egy 
hétig, egy napig ne olvassunk hírlapot, már 
elmaradtunk a világtól, már rösteljük tudatlan­
ságunkat. Inkább lemondunk egy napra kenye­
rünkről, mint megszokott hírlapunkról. Itt nem 
csupán a szokás rabjai vagyunk ; magasabb 
ambíciója ez a modern állampolgárnak. Jog­
folytonossága ez a természetes tudás- és sze­
mélyes becsvágynak.

Az a kérdés is prototyp tudakozódás számba 
megy, hogy milyen lehetett a régiek élete hír­
lapul vasas hiányában ? — épen mintha azt kér­
dezné valaki, hogy mivel pótolta a szegényebb 
vidék a kukoricát és burgonyát, mielőtt ezeket 
Amerikából — a 16. század közepén — átül­
tették Európába?

A hirlapirásnak csak a legújabb kor ked­
vez ; gőz és villamosság nélkül nincs is értelme 
az egész napisajtónak. A régi postai közlekedés 
mellett nem prosperálhatnának a lapkiadók : 
pl. a múlt század elején alig van tíz rendes 
posta-állomásunk. A külföld sem dicsekedhetett 
különb viszonyokkal. Hát a nyomdák hiánya, 
majd gyér elterjedése, rongy papiros föltalálása 
előtti mizériák stb. folytán milyen állapotban 
lehetett volna a hirlapirás“? Könnyű a felelet.

1876-ban Franknói Vilmos a tört. társulat 
egyik ülésén —- még hold. Horváth Mihály 
elnökölt — bemutatott egy németországi liirla- 
pocskát 1526-ból; kis negyedrétalaku, olyan 
diósgyőri fajtájú, elsárgult papiroson, jókora 
hetükkel nyomtatva, a hírlapok incunabulája 
lehetne. Noha októberi szám volt, de Magyar- 
ország epochalis eseményét, a mohácsi vesze­
delmet, mely még augusztus végén történt, csak 
ekkor referálta.

Elnémított szivek.
(Folytatás.)

Gyönyörű nyári nap volt. Sásberekyéknél kedves 
Vendéget vártak. Rózsa közönyösen intézkedett a regi 
ideal leendő elfogadására, de magában mégis e ^e ct 
ismernie, liogv a régi benyomások hatalma meg mim ig 
elfoglalja lelket Küzdött ellene, iparkodott jelentekte- 
lennek minősíteni ezt a szokatlan látogatást.

Ellenben Endre, mióta barátja megírta vo a 
a látogatás napját, nem birt magával örömében s nagy- 
készületeket tett annak méltó fogadására és mulattata- 
sára. A vasúti állomáshoz is személyesen kiment baratja 
<débe, akit testvéri szeretettel várt, mert baratjait na­
gyon tudta kegyelni s valamennyi között legkedveseb 
volt neki Cserpataky Laci, a régi lakótárs, a boldog 
diákévek ez élő nefelejcse. ,, mi. -

Bélfejé megérkeztek. Rózsa a voran an 
nem minden elfogódás nélkül látta régi játszótársat 
közeledni. . .\r. . : T anlnlí • meghoztam 1 —-—- V eg re itt van a mi GacinK, o i.ű,,j.„ir
lelkendezett Endre, amint a veranda e e ig) '

- Nagyon szép, hogy nem felejtett el mmket,
monda 1 tozsa. T>, h

Amint a vendég közelebb ért Rózsihoz, egyszene,
mintha gyökeret vert volna léha, vendég

— Ez a te feleséged? — dadogta
"t ez testestül - lelkestől az én kis feleségem, 
az én nagy hollgségom. Szeressétek egymást en ér­

tem ti Is; legyetek jó barátok! „zkollak, mialatt 
Rózsának mindketten kezet

László láthatólag zavarodottan felőle: Emlékszík
— Már mi régóta ismerősök vágyni •nagysád, mikor Saláról néha néha átrándultaun szüle

liléi kegyetekhez. De akkor még gyt lUU v____________

Emlékszem, s a jó barátságon kívül, mely 
Endréhez fűzi, remélem e régi jó ismeretségnek is 
köszönhetjük, hogy bennünket meglátogat.

— Megbocsát, nagysád, ha megvallom : en nem 
tudtam, hogy itt lesz szerencséin üdvözölhetni; de két­
szeresen örülök, hogy nagysádat Endre barátom házá­
ban tisztelhetem. — Pedig, szegény László, olyasmit 
érzett e pillanatban, mint az, aki nagyon szeretne most 
valahol másutt, akárhol lenni, mint Sásbereky ekmd.

Vígan töltötték az időt Sásbereky éknél; László 
is igyekezett vidám lenni, habár z inkább csak tette­
tés olt, amit érzett; amit gondolt, azt dehogy merte 
volna valamiképen elárulni. Magának megvallotta, un- 
kép keserű tapasztalatot szerezni jött ő Sás berekre. 
Régen te elhibázott magaviseletét, hogy Rózsának nyilat­
kozott volna szándékáról, keservesen megbánta; de már 
későn volt. Oly fiatal gyermeknek tartotta ő Rózsát, 
hogy elé" időre számított akkorra is, ha majd európai 
utjából viaszatérendett. Addig korainak vélt minden 
komolyabb nyilatkozatot. Hej ! — pedig neki is első 
szerelme volt az, melyet Rózsa iránt érzett; most mai- 
utolsó is lesz ...

Vigasztalhatta roagat azzal, hogy nem o az egye-
dUll? Néhány ^ nap telt el a falusi idyllbea. Lász­

lónak ezalatt egy nyugodt órája sem volt. K>vá t mi­
kor Rózsát látta, aki reá most meg büvolobb hatast 
tett akkor mindig arra gondolt, hogy nélküle élni 
sem tud. Nem volt egyetlen „lehetőség sem, mely remé­
nyeit fölbátorította volna. Őszintén szerette Endrét is, 
de ez oldalról irigyelte sorsát. Erről nem tehetett. ^

Rózsa eredetileg nem volt ugyan hm, de a uoi 
tetszeni vágyás kisebb-nagyobb fogásaitól ő sem ma­
radt idegen. László érzelmeiről sejtelme sem volt de 
viszont László sem tudta, miszerint Rózsa szivében 
neki az első hely jutott. Lászlót tehát megszűrte a 
tövis, anélkül, hogy a Rózsát bírhatta volna. Es ez 
nem kis mértékben hangolta le kedélyét, de amit el 
nem árult volna semmiért a világon. Ezt erősen feltette

Mit szólnak eliez azok. akik Serpa Binto 
viselt dolgait egy-két nap múlva részletesebben 
ismerik, mint akár a zanzibári szultán ott a 
szomszédságban ?

Régebbi időkben a közszellem sem kedve­
zett a liirlapirodalornnak ; innen van, hogy ma­
gyar nyelven csak 1780-ban jelenik meg az 
első hírlap, persze, az akkori fővárosban. ‘ Po­
zsonyban ; ez a Magyar Hírmondó volt. Buda­
pesten meg 1788-ban indult meg a Magyar 
Merkurius, hetenkmt kétszer, mint első buda­
pesti hírlap. A politikai hírlapirodalom legelső 
hivatott orgánuma pedig az 1840-ben megindult 
Pesti Hírlap, szerkesztette Kossuth Lajos.

Fölötte érdekesek és nem kevésbbé tanul­
ságosak id. Szárnyéi Józsefnek nagy gonddal 
összeállított statisztikai adatai hírlapirodalmunk 
legújabb viszonyairól. Ezekből megtudjuk, hogy 
mily hatalmasan megizmosult köztnüvelődestink 
ez új tényezője.

A legelső hírlapoktól kezdve 1848-ig csak 
lassan fejlődik a hírlapirodalom : főakadályát a 
censura képezi. 1848 49-ben már 8n magyar 
hírlap élvezi és hasznosítja a sajtószabadságot. 
Hogy 1850-ben csak 9 lapunk vegetál, az ter­
mészetes okozata az idők logikájának. De mar 
1861-ben, az első alkotmányos hajnalpir .»2 
magyar hírlapra mosolyog. S azóta nőttön nő 
ez a szám. míg 1890. elején nem kevesebb, mint 
636 hírlap és folyóirat jelent meg magyar nyel­
ven. Idegen nyelven 161. Mindössze tehát 803.

És a száraz statisztika számai között sok 
tanulság rejlik. Míg a magyarnyelvű hírlapok 
száma évről-év re növekszik, az idegen-nyelvüek 
egyre kevesbednek. (1889-ben 6U0 magyar. 181 
idegennyelvü, összesen 781.)

Az is kedvező jelenség, hogy inig 9(>93 
magyarul beszélő egyénre esik egy hírlap, addig 
16,348 németajkúra egy német, 87,484 szlávra 

i egy szláv és L22,304 roniánajku magyar p<"» 1 - 
esik egv román hírlap. ígygarra

országon.
Magvar

magában.

Ha valaki, úgy az cgybekelemló házasfelek erde 
meliiék meg, hogy csak egy percre is bepilantliatuanak 
jövőjük be. — De máskép intéznék sokan ebbéli első 
elhatározásukat! — Csakhogy meg vau írva, mikép a 
házasságok az égben köttetnek. A gyarló ember 
tehát e részben nem maga intézi sorsát. A szerencsét­
len házasságban élt, regényes életű fiatal angol költő’, 
Byron, a házasságról azt mondta, hogy az akként tá 
mad a szerelemből, miként borból az ecet; a pesszi­
mista bölcselő, Schoppenhauer, a természet cselszövé­
nyének nevezte; Dumas Sándor meg pláne bolondság­
nak tartja az arra való vállalkozást.

Az érdekházasságok méltán érdemesek ilyenforma 
megítélésre. Ott a férjek minduntalan találnak kibúvót 
a „rózsalánc“ bizonyos kényelmetlenségei alul. No, 
természetesen, a nő sorsa mindig több befolyás hatását 
kénytelen elszívóink Sokszor odadja kezét - - szivéről 
tán még nem is tudja, hogy van, — odadja kezét a 
legelső kérőnek hiúságból, dacból, szülői vagy rokoni 
rábeszélés, kecsegtető kilátások stb. folytán. Ha később 
csalódás, kiábrándulás vagy elkésett szerelmi ábrándok 
zavarják is meg nyugalmát, mégis megmarad annak, 
ami volt: nő és anya. Egyáltalán a nők kiváló nemes­
séggel egyesítik a házasság egyik főerénvét, az önfel­
áldozást, szép hivatásuk kötelmeivel; nekik, mint fele­
ségeknek, mindenről le kell mondaniuk, ami bizony 
nehezükre esketik, kivált akkor, midőn a férj meg 
semmiről sem mond le. S ez az, amit oly jogtalanul 
követi lnek a férjek nejüktől.

Egyik nap László egyedül bolyongott a kertben, 
jól esett lelkének a magány, kereste szive nyugalmát, 
amit Rózsa közelében kellett elvesztenie. Késő délutánra 
hajlott már az idő, a nap sötét, komor telle.gekbc 
hanyatlott, melyeknek rétegei között időnkint meg 
megvillant a távoli moraj kíséretében jelentkező villámlás.

Gyakran tekintett az országúira, ahonnan Endrét 
várta haza egyik majorjából, ahová csaknem naponkint 
kilovagolt.

Majd a fekete felhŐKet vizsgálta, majd órájára 
' tekintett, s lassú andalgással átcsapott a kert mögött

Mai számunkhoz egy iv melléklet van csatolva.
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[)e még érdekesebb adat, hogy e részben 
csakis Svájc. Dánia, Belgium, Holland, Xémet­
es Franciaország állnak fölöttünk: de Spanyol- 
ország. Skandinávia. Nagy-Brittania. Olaszország, 
osztrák császárság. 18,078 egyénre egy), Bomá­
nia, Oroszország mögöttünk maradnak. (Orosz­
országban van összesen 275 hírlap és folyóirat, 
s ebből 283,1 98 egyénre esik egy). Budapesten 
283 hírlap és folyóirat jelenik meg, vagyis több, 
mint egész <)ros/.országban !

Sőt még ha nyelvre való tekintet nelkih 
vesszük is. alig változik nálunk ez az aian \. 
mivel az üsszes 803 magyarországi hírlapból és 
folyóiratból is csak 173)96 magyar lakosra 
esik egy.

A számok beszélnek.

Közegészségügy
hr. Mamiin Károly megyei főorvos a megye 

területen f. éri fMrn ir hóban észlelt köseyészftégi állapot­
ról :< egyéb, a közegészégügyet érdeklőkről a. követkéz 
pár ütést terjesztett* be a közigazgatási bizottság március 
hon ülése elé:

A közegé'zségi állapot a hónap elején a megbete­
gedésük száma miatt még mindig nem volt kielégítő., 
utóbb azonban nz influenza folytonos csökkenésével 
a közegészségi állapot folyton javult és a hónap utolsó 
harmadában egv -s helyek kivételével teljesen ívielégh > v é 
vált; csupán a Csáktornyái, letenyoi és keszthelyi járá­
sok egyes vidékem, valamint agy-Kanizsa varosban 
volt még nagyobb a betegforgalom. Az előfordult kór­
nemek közt legnagyobb száminál szerepeltek a légzési j 
szervek huruton lobos hántalmai és pedig ugv felnőttek- < 
nél, mint gyermekeknél; a halálozási arany illetőleg szá- ; 
zalék csökkent.

A legnagyobb részben megszűnt influenzán kivüi 
semmiféle járvány nem uralgott.

Bonc vizsgám t telje ültetett 4 esetben és pedig 1 
mérgezés esetéi) m törvényszéki meguizatás folytán, 
háromszor pedig rendőr tekintetből. Lz utóbbiaknál a 
halál legközelebbi okai voltak : egy elvérzés, egy fulla­
dás és egv mérgezési gyomorlob.

Külső hullaszemle rendőri tekintetből véghez vite­
tett 3, súlyos i ért és bejtdöntetett 5.

Öngyilkosságot '1 egyén követett el. Fgyik (Lupát 
Ferenc JJudesen) lövéssel, a másik (Munkácsi Kati 
Süineghen) vilió olda tál.

Véletlen .szerencsétlenség által való halálnak 3 
egyén esett áldozatává és pedig 2 (Jauzsó Rozi Reszne- 
ken és Berki Ferenc vl.só-Örsön) megfagyott, 1 (Kons- 
tánczi Mihály né Kapezáu lázas állapotban a tó kába 
esett és bele tuliadott.

Flmekóniak ő esete lett hivatalos beavatkozás tar 
gva. Ezek közül 2 eseti) n a beteg, mint csendes őrült, 
házi kezelés alatt hagyatott, 3 esetben tébolydába szállít­
tatott, egv beteg pedig korházi megfigyelés alá véte­
tett. A tébolydába szállítottak közül egyik ugyanott 
meghalt.“

A gazdakozöDség figyelmébe
ajánljuk a fiddinive/ésiiijyi m. k/r. miniszternek f. lóid), 
éri JO.ftOő HL it. sz. a. a szénkénetj és szénkenegezó fecs­
kendők in ily műdön vido beszerzése és a fecskendők áru­
nak leszálldúsára rouutkuzo/urj kiadott eine hirdet,menyet:

„Ezennel vi tesittetnek az érdekeltek, hogy a phyl­
loxeras szőlők fentartása céljából alkalmazni kívánt 
g véri tó eljáráshoz szükséges szelik éneget — me terma 
zsánkint 15 fitnvi áron — a tarczali, budanesti és 
ménesi m. ki

la pesti
incellér iskoláknál lévő állami raktárak­

ból továbbá az Eger városban — a város tanács felü­
lte alatt — Fork Miklós ottani szőlészeti tantolyam- 

vezető kezelésére bízott és Beregszász városban, a
uieoyei gazdasági egyesület felügyelete alatt az
euyieti titkár kezelésére bízott bizományi raktárakból
szerezhetik be. , .

Ugyanezen raktárakban rendelhetik meg az érde­
keitek az eljárás alkalmazására szükséges fecskendő- 
készülékeket és pedig a hazai Musehinek-féle „Hungária" 
vagv pedig a franciaországi Vermorel-téle xeeisior"- 
készülékeket, az eddigi 40 forintnyi ár helyett darabonkiut 
30 forintnyi áron.

Ugv "az eszközökre, valamint a szénkénegre vonat­
kozó megrendelések beérkezésük sorrendjében foganato­
síttatnak s a rendelt cikkek a vételár előleges lefizetése 
vagv utánvétel mellett küldetnek meg a rendelőknek.

A szónkén eget tartalmazó tartányokaí a megren­
delők mielőbb — de legkésőbben az átvételtől számítandó 
három hónap leteltével — a raktár kezelő áltál meg­
jelölendő helyre (t. í. a nevezett íaktáink egyikébe, 
avagy a szónkén eg- gy á r ba), teljesen jó állapotban — 
tv he rá ni szállítmány képen teladva — ú rmentve tartoz­
nak visszaküldeni.

Mindazoknak, kik szénkéneget vagy fecskendőket 
vásárolnak, egyidejűleg megküldetik a gyérítés ismerte­
tésére vonatkozó, ezen minisztérium által kiadott — 
utasítás.

Ez alkalommal felhivatik az érdekeltek figyelme 
arra is, hogy ha valamely borvidéken — az illető vidék 

I igényeinek könnyebb kielégithetése céljából - szénko- 
i nvg- és eszköz-raktárt óhajtanak felállítani és az illető 

hatóság, vagy az érdekelt gazdasaga egylet, vagy véde­
kezési szövetkezet — anyagi felelősséget vállalva a 
raktárnak bizományba adandó eszközök es anyag érté 
kéért — e raktárt az előírandó elszámolási módozatok 
mellett kezelni vállalkozik: e minisztérium ilyen raktá­
rakat a már létesített egri és beregszázi széukéneg- és 
eszköz bizományi raktárak mintájára — az ország 
jelentékenyebb borvidékein felálhitatni hajlandó.“

Hivatalos rovat.
Zala-Égerszög rendezett tanácsú város tanácsa ré­

széről közhírré tétetik, hogy az 1890. évi márczius hó 
15 én tartott közgyűlés által elfogadott „A városi mér­
nök teendőire vonatkozó" szabályrendelet, az »886. évi 
XXII. t.-c. 27, §-a érteimében i890. évi márczius hó 
16-tól egész 1890. évi április hó lö-ig a városháza 
tanácstermében az esetleges fellebbezések meglehetőse 
végett közszemlére kitéve lett.

Zala-Egerszegen, j.890. márczius hó 16-án.
Kovács Károiy polgármester.

Zala-Egevszeg rendezett tanácsú város részéről köz­
hírré tétetik, hogy az 1890. évi márczius lió 15-én tar­
tott közgyűlés által elfogadott „Szabályrendelet a rendőri 
bejelentés kötelezettsége tárgyában“ az 1886. év. XNÍL 
t.-c. 27. §-a értelmében 1890. évi márczius 16-tól egész 
1890. évi április 16-ig a városháza tanácstermében az 
esetleges tclebbezések megtehetése végett közszemlére 
kitéve iett.

Zala-Egerszeg, 1890. márczius iió 16-án.
Kovács Károly polgármester.

Tisztújító közgyűlés. Nagy-Kanizsa rendezett tan- 
város tisztújító közgyűlését Cserfán Károly alispán el­
nöklete alatt folyó hó 17-én tartotta. Az új választás 
folytán legnagyobb részt a volt tisztviselői kar nyerte 
el újból a közönség bizalmát. A választás eredménye: 
polgár a ester: Babócliay György, árvaszéki ülnök: Halis 
István, közig, előadótanácsos: Matkovich Sándor. Kül-

tanácsosok 
Varga János, 

diáiéi
ve
tárnok:

lz [_V. kerületben: Osemits Károly és
i VI és VII. kerületben: Anck István, 

Mihálecz József, Poszavecz Ferenc, Gudlin László. Szám 
vevő: Juhász György, könyvvivő: Lillik Gusztáv, pénz 

Weisz Henrich, adóellenőr : *Jszoszix ^ Antal,
adótiszt: Neu Albert, szállásbiztos : Sterbeczky Eerencz, 
mérnök : Piosszer Ignác, gyára : \ ágii er Kai oly, g) ami 
ellenőr: id. Szekeres József, levél tárnok : Halvax Gyula-. 
segédgyám: Varga István, főkapitány (főispanilng ki­
nevezett) Szakonyi József, alkapitanyek: 1 a;
Ferenc és Baj György, rendőrbiztos: Raílay István, 
tiszti ügyész: dr. Benézik Ferenc, erdő tiszt: Body 
Károly, írnokok: Vlasies János, Tóth Nándor, Ács 
József, Novak Nándor, Bánekovics József, kézbesítő: 
Matkovich Lajos.

Alakuló közgyűlés. A földmivelésügyi miniszter 
a Balatont és Kis-Balatont, úgy az ezekkel egybefüggő 
folyóvizek közül a Zalának a Kanizsa — Keszthelyi alkun 
úttal való átmetszésétől a torkolatig, Somogy- és \ vsz- 
prémvármegyei parton a deli vasút altul átin iáit vizek­
nek a vasúti áthidalástól a Balaton tóig terjedő szaka­
szát a halászatról szóló 1888. XIX. f.-e. l;>. >j-a alap 
ján oly vizterületnek nyilvánította, a melyen a halászat 
jövőben csakis társulati utón lesz gyakorolható. Erről 
az érdekelt halászati jogtulajdonosokat megyénk alis 
pán ja értesítvén, az idézett törvény végrehajtása tárgyú 
ban kiadott rendelet 58. §-a értelmében, a folytatólagos 
alakuló közgyűlést folyó évi ápril iió 26 an d. e. 9 
órára Keszthelyre a városház termőbe tűzte ki. A tanáes- 

A társulat megalakulása feletti szava- 
Vz üzen.terv- és 3. a társulati alapszabály 

tervezet tárgyalása. 4. Elnök és választmány választása. 
5. A társulat meg nem alakulása esetén a halászatnak 
a törvény 47. § a értelmében leendő bérbeadása és az 
üzem terv iránti külön feltételek inegal lapítása.

A köz.yazyatasi bizottság f. hó 22-én rendkiviili 
ülést tartott, melyen a regale kártalanítási ügyben az 
albizottságot választotta meg és pedig két albizottsággá 
alakul ha tűs céljából következőleg : Cserfán Károly elnök, 
Nagy Károly elnökhelyettes ; rendes tagok : Eperjessy 
Sándor, Skublics István ; póttagok : Farkas József, 
Skublics Jenő, Háczky Kálmán, Szigethy Antal és Fajik 
István. Végül egyik vagy másik elnök akadályoztatása 
esetén az elnöki illetve helyettes elnöki teendők végzé­
sével Skublics István rendes tag bízatott meg.

Kinevezés. A ra. kir. igazságügy miniszter Gombár 
Aladár zala-egerszegi kir. törvényszéki aljegyzőt ugyan­
azon törvényszékhez jegyzővé nevezte ki.

Áiiamiö gazdasági tudósító. A
m. kir. miniszter Acs Ferenc diszeii lakost Zala vár megye 
tapolezai járására 
tiszttel bízta meg.

Petőn Ünnepély. A zalaegerszegi polgári hu- es 
középkereskedelmi iskolai ifjúság Kisfaludy öli Képző

' "e tőli 
Ily m

kozás tárgyai: 
zás. 2

földmivelésügyi

nézve az állandó gazdasági tudósítói

köre i. hó 15-én d. u. 3 órakor a rajzteremben 
ünnepélyt rendezett a következő tárgysorozattal: ilym 
nus. Énekelte az ifjúsági dalkör. Kiss Lajos tanai1, az 
ö üközőkor buzgó einuké, leik s megnyit <► be ze.i.-i 
tartott; méltatta március 15-ét s hazaszeretetre buzdí­
totta úgy a jelen volt szülőket, valamint a tanuló ifjú­
ságot; Nemzeti dal Petőfitől, szavalta Sonnenschein Samu 
Hl. oszt., „Március 15.“ Fejes Istvántól szavalta Ferine/ 
Ferenc II. oszt., „1848. március lö-ének ismertetése“ 
Vargyas Endrétől, felolvasta Sebők Béla ül. oszt.. 
„Március 1- .“ — lapunk számában közétett-költeményéi 

, szavalta Trávnik Gábor Ili. oszt., Petőfi szobra előtt 
I Reviczky tői szavalta Faugler István II. oszt. közép 

kereskedelmi isk. növendék, záradékul a honíi dalt 
énekelte az ifjúsági dalkör. (A jelen volt szép számit 
közönséget a jól sikerült ifjúsági ünnepély teljesen 
kielégítette.

Petőfi estély. A zala-egerszegi iparos ifjak ünképző- 
és betegsegélyző egyesülete a „Zöldfa vendéglő“ nagy­
termében március lóén, nemzeti ujjáébredésíink emlék -

1 I

elterülő réteken, út az országútra, ahonnan barátját 
várta, s ballagott fel a domboldalnak mély gondolatokba 
merülve, meg-megállva s visszanézve a kastélyra, ahol 
az egyik nyitott ablakban Rózsa alakját pillantotta 
meg. Ekkor aztán nem nézett vissza többé, gyorsított 
léptekkel igyekezett fid a dombtetőre, de Fnrét onnan 
sem látta közeledni.

E közben a tornyosuló felhők mind közelebb jöt­
tek a faluhoz, a halk moraj hatalmas dördülésekké 
fokozódott; az országúton apró forgószelek táncoltak 
végig, fölkeverve a fehér utiport. Egy erősebb dörrenés 
föl riasztotta Lászlót merengéséből, s mire újra vissza­
tekintett, az egész nyugati égbolt fekete palástba barkó 
lódzott, mit a síitái villámlás cikázása még ijesztőbbé 
tett. Az eső előpostája erős szélvihar alakjában lépett 
töl, erősen megcibálva az országút mentén levő fák 
poros és esőt szomjazó lombjait. Majd néhány kövér 
csepp jelentette a közelgő zivatar kitörését.

Gyorsított lépésben igyekezett most László vissza 
a faluba. 8 nagy szerencse, hogy még futással is meg­
toldotta, mivel a zivatar teljes erejével kitört épen 
akkor, midőn a kert hátsó kapujához ért. Úgy rohant 
most a kerten keresztül, mint valami üldözött, s egy 
perc múlva az udvaron volt, s a verandán Rózsát látta, 
amint nevetve sürgeti őt az eső elől menekülésre.

— Én csak itt volnék, lihegő, amint verandára 
jutott, de hol van Endre?

— Még nines hét óra, s bizonyára el sem indult 
ilyen időben. De jobb is, ha bevárja, míg csillapul a 
vihar. Ö különben nem fél az esőtől, s amint szűnik, 
negyedóra alatt hazavágtathat onnan a majorunkból. 
Hanem maga meghűl ily telhevüit állapotban; jó lesz 
bementbe, mert itt hideg szél fuj.

László szót fogadott és szobájába tért, ruhát cse­
rélt és aztán belebámult a sűrűn omló zápor játékába, 
amint téloldalra dűlve nyaldosta az ablaküveget. Olykor­
olykor hatalmas dürrem-,t rázta meg a levegőt, de az 
eső növekvésével ez is alább hagyott. László mély- 
gondolatokba merülve mérte végig a szobát; egyszerre 
hirtelen megállt, s mint aki valami nagyot gondolt,

homlokára ütött, és felvidult arccal, egyet nevetve, 
folytatta sétáját a szobában mindaddig, inig egy inas 
jött jelenteni, hogy a vacsora fel van tálalva.

Az ebédlőben Rózsa egyedül volt.
— Tovább nem várunk, Cserpataky úr, Endre 

most már úgy is a majorban készíttet magának vacso­
rát. Tessék 1

László elfoglalta helyét Rózsa jobbján, és gyermek­
kori apróságokról, régi ismerősökről folyó társalgás köz­
ben együtt, ketten költötték el az estebédet, azon 
elhatározással, hogy Endrét itt fogják bevárni.

Ottkin a zápor egyre szakadt, iszapos vízéi pata­
kok képződtek az útszéli árkokon, apró tavak kelet­
keztek a mélyedésekben. Az est is leszállóit. Midcnem 
látszott hatása a künn tomboló zivatarnak; nyugodni 
vágyott minden élő teremtmény.

A két gyermekkori jó barát magára maradt ez 
itélet-időben. Jóízűen beszélgettek. Épen a virágokról 

j folyt a társalgás. Az ebédlőben több pompás délszaki 
i növény díszelgett s ezeknek életrajzát ismertette meg 
l Rózsa barátjával. Az asztalon is gyönyörű bokréta dísz­

lett vázában; erről nehány szálat csipegetett le Rózsa, 
s két parányi bokrétáeskát rögtönzött.

-- Egyik a magáé, szólt odanyujtva Lászlónak a 
kedves kis csokrot; másik meg Endréé lesz.

— Köszönöm; elteszem a másik mellé, — 8 remegő 
örömmel csókolta meg Rózsa kezét.

— Másik mellé"? hát azt ki adta, ha szabad 
tudnom.

László zavarral tért ki a kérdés elől és pirulva 
nézett Rózsára, de egész érzelme benne volt a tekin­
tetében.

— Mentsen föl ez egyszer az egyenes felelettől, 
mon.hí végre halkan, miközben hangja remegett.

— Szívesen. De hát maga most is olyan félénk, 
mint ezelőtt tiz esztendővel, mikor a salgói füzesben 

j I fafogósdít játszottunk. Emlékszem jól, hogy elpirult, 
I mikor én elfogtam. — No jói van, nem kérdem hát; 
I bizonyosan igen kedves emlék lesz az a „másik“ De 
i megnézni csak szabad ?

— Kedves emlék, sőt a legkedvesebb, ami csak 
emléktárgy lehet számomra, monda, miközben tárcáját 
kinyitva, az uj bokrétát a régi melle helyezte.

— Szabad? sürgetó Rózsa, s kezét kévőleg nyúj­
totta ki a „másik“ csokor után. Szeretném látni legked­
vesebb emlékét, s negédesen hangsúlyozza a „legkcd- 
ví sebba szót.

— Igen, legkedvesebb, ismétlő László, jóformán 
azt sem tudva, mit mond és átnyújtotta Rózsának a 
gondosan piegszávított picike csokrot.

— Áli! . . . hiszen ezt . . .
— Igen, ezt »Saigon kaptam egy kis barátnőmtől, 

aki most Sásberekv Endréim asszony . . .
Rózsa ezalatÉpalástolkatlan meglepetéssel nézegette 

az igénytelen emléket, többször megforgatta pi< ljal 
közt, s mindjobban elkedvetlenedett. Végre egy t abet 
jelentő, mint mondó pillantást vetett az elszáradt kis 
virágokra, azután visszanyujtolta Lászlónak, m- v n 
szemébe nézve, ki nem volt képes a szemek varázsa 
val megküzdeni, s lesütött szemmel, sőt remegve vette 
át legkedvesebb emlékét Rózsától, aki a kiscsokorrai 
együtt kezét is ott feledte a László kezében.

— Most már másodszor veszem út e kis emléket 
ugyanazon kézből. Oh, mennyim fáj, hogy nem azzal 
együtt nyerhettem el, s az „ezzel“ szónál gyöngédén 
megszorította azt a szép kezet, amely immár nem sza­
bad többé . . .

Rózsa, mintha kígyó csípte volna meg, hirtelen 
visszarántotta kezét és mélyen elpirulva elkomorult. 
László is észrevette, hogy többet mondott, mint akart, 
ő is magába mélyedt s szótlanul ültek néhány percig, 
csak egy-egv önfeledt sóhajtást vettek észre egymás 
ajkáról el-elröppenni.

László törte meg a kínos csendet azzal, hogy 
mintegy önmagának szólva, kérdezé: Hány óva lehel, 
Endre ilyen soká maradt? . . . nyolcra jár . . , milyen 
az idő ? . . . És az ablakhoz ment, amelyen keresztül 
kelet telől már besugárzott a hold fényes arca, ezernyi 
apró csillag jelentette egyszerre a zivatar elvonulását, 
amit László Rózsával is közölt, s leült előbbi helyére.



Melléklet a „ZALAMEGYE“ 1890. évi 13-ik számához.

r^T'.-zvii körülményt a boríték hátsó részén jegyezze 
‘ n . ' ha pedig a kézbesítő közeg már eltávozott volna,
' |-%!esen kézbesített levelezését a postahivatalhoz juttassa. 
v1(.„rmlő e célra a levelet stb. néhány felvilágosító sorral 

' postahivatalhoz czimzett borítékba helyezni és bér- 
mentetlenől bármely levélgyűjtő szekrénybe dobnia

Véletlen szerencsétlenség. Jakabíí József baki- 
tiitt'isi. 2« éves lakos, vasúti munkás, t. hó 14-én reg- 
,,v| y óra tájban a parton levő földterepvől lefelé a vasúti 
"bieken földdel terhelve haladó vasúti kocsi által elgá­
zol tatván, hirtelen meghalt. Az elhalt egyén a lefelé 
h';l|.‘aó kocsi elé igyekezett szállani, hogy arra felugor 
Vessék, azonban megbotlott, a sínekre a kocsi elé esett 

,ni,.’,őtt felugorva menekülhetett volna, a kocsi első 
kerekei úgy elgázolták, hogy pár pillánál múlva meghalt 

Talalt hulla. A múlt télen jan. 25-én Varga Fe­
nn vonyarczi lakos Somogyból a Balaton jegén jött 

!* ‘a felé. Már jól besötétedett, midőn közel a parthoz 
y K cirv nagy rianásba zuhant. Jajveszekelt, de a 

U'tlien^meg nem menthették, a szerencsétlen a jég alá 
i" ait S oda veszett. Másnap és a következő napokon 
I iába keresték a halászok, nem találták. E hó 11-én 
. ‘v f.alatonparti kanász sertései vonszoltak egy ember 

A kanász ideje korán észrevette s megmentette 
t hullát a szétmarcangolástól. A hullában Varga bé­
rencre ismertek.

A Sack-fele 25000-ik vetögép. Az országos 
r-izdasági egylet közlönye a Budapesten megjelenő 
"ii-izdasági lapok“ és vele együtt a becsi es külföldi 
it--kíutélveseblj gazdasági szaklapok szerint hack Ku- 

olt plagwitz-lipcsei hírneves gazdaság, gepgyáros a le- 
, '.<>y-ik év végével készítette el a huszonotezredik

: • t F szerint a gyár a világ összes vetőgépgyá-
a vetőgép gyártás terén az első helyet foglalja 

tT I' mennyiben egyetlenegy sem képes e gépekben
“z llL7é“bs

Sí,:,,1T Sépet°adott^, n ely szám körülbelül a 
óuitinen.-' bármely államának összes gepgyaiai alul 
: Len készített és eladott vetogepek szarnának

Ez az óriási kereslet képez, a gazdakozonseg
vín; "yvíbh'Ítéletét és ebből kitűnik az, hogy az egy 
L } könnyű járatú és olcsó Sack-fele vetógep; mely 

L- szerkezete évek során át tőkeletesitte ett az összes 
Ldsz.rek közt a legelőnyösebb és a gyakorlatban oly

kit lőo3mlyba„ készíttet- 
. ú U oediíí sik és dombos, nehéz es könnyű talajnak. 
Miután már’egy kis statisztikával foglalkozunk, nem 

érdektelen talán azt is tudni, hogy ngyan-e gyár 
must bocsátotta ki háromszázezred,k ekejet es ez oly 
szám, melvhez kommentár nem szükséges. A magyar 
gazdaközönség különben is annyira ismeri e gyárnak 
különféle rendszerű és különösen mélyítő ekeit, hogy 
ezeknek előnyeiről, kitűnő és szilárd szerkezetem be­
szélni felesleges volna. A gazdaközönség valóban el.sme- 
r.-ssei tartozik hack gyárosnak és e gyár magyarországi 
képviselőjének Prop, er Samu urnák, ki mint okszerű 
gazda felismerve e kitűnő gazdasági gépek hasznosságát. 
Budapesten a váci-körut 2!». szám alatt levő rak tara ban 
a magyar gazdaközönségnek is könnyen megszerezhe­
ti >vé tette azokat.

A Jioltjarmestertöl hitelesítve. Gaya (Morvaország) 
Tekintetes úr! Tisztelettel tudatom önnel, hogy óhajta­
nt szives készséggel teljesítem. Varrónő létemre ülő 
életmódot folytatván, már hosszabb idő óta gyomrom 
nagyon fajt, étvágyam elveszett s emésztési zavarok 
bántottak, de a midőn az ön svájci labdacsaiból egy 
dobozzal elfogyasztottam, azóta sokkal jobban vagyok, 
miért is ezennel szívesen nyilvánítom hálás koszonete- 
met. Hatalmas gyógyitóerejö készítményét minden ha­
sonló bajokban szenvedőknek a legmelegebben ajanlva, 
maradok háladatos lekötelezettje: Prohaska Emma var 
ró nő. Ez aláírás valódiságát bizonyítom: Valenta,

(egy doboz ára 70 kr.) a gyógyszertárakban kaphatók, 
de meg kell nézni védőjegyét, mely fehér kereszt vörös 
mezőben, s Brandt Richard névaláírását.

A „Pesti Hírlap“ az új évnegyed küszöbén nem 
áll elő hasábos reklámmal, hogy elzengje magáról, meny­
nyire magyar, mennyire nemzeti és mily kitünően szer 
kesztett újság ő. A Pesti Hírlapnak erre már nincs 
szüksége. Mert Magyarország intelligens olvasó közön­
sége 12 év óta jól ismeri már a Pesti Hírlap szabadelvű 
és demokratikus irányát s jól tudja, hogy tartalom tekin­
tetében ma leggazdagabb a napilapok közt. Hogy ehez 
képest a legkedveltebb és legelterjedtebb lap Magyar- 
országon, azt meg a hivatalos posta' statisztika bizonyítja 

■ kétségbevonhatlan számadatokkal. Csupán annyit óhajt 
a Pesti Hírlap ezúttal a magyar olvasó közönség figyel- 

1 mébe ajánlani, hogy munkatársai díszes sorát immár 
Jókai Móv neve teszi még fényesebbé, aki tárcákkal és 
apróbb novellákkal gazdagítja ez év folyamán a Pesti 
Hírlap tartalmát. A most (maré. 20.) kezdett új szen­
zációs franc a regény tiz folytatását az ápril 1-vel belépő 
új előfizetők külön lenyomatban fogják megkapni. Az 
előfizetési pénzek (negyedévre 3 írt 50 kr., egy hóra 

1 irt 20 kr.) a Pesti Hírlap kiadóhivatalába küldendők 
(Budapest, Nádor-utca 7. sz.)., honnét mutatványszámo­
kat is küldenek egész hétig ingyen és bérmentve.

A leiek kiművelése, az ember nevelése nincs 
befejezve az iskolában. Az élet: a társadalomnak, a 
népnek valódi mestere s az életnek: az irodalom, a 
sajtó a leghatliatósabb eszköze. A szabadságnak s a 
műveltségnek ez a világító tornya s a mely nemzet az 
irodalmát, a sajtóját nem támogatja: az nem lesz szabad, 
nem lesz művelt. A „Képes Családi Lapok“ mar tiz év 
óta hirdeti a műveltségnek eszméit, hinti a szépnek, 
nemesnek, jónak magvát. A „Képes Családi Lapok4, 
megérdemli, hogy minden magyar család olvasó azztalá- 
nak állandó vendége legyen. A „Képes Családi Lapok44 
előfizetési ára egész évre 6 írt, félévre 3 írt, negyed­
évre 1 írt 50 kr. s a kiadóhivatal (Budapesten, nagy 
korona-utca 20.), melyhez az előfizetések legcélszerűbben 
postautalványon intézendők, bárkinek ingyen es bér­
mentve szolgál mutatványszamokkal.

A „Budapesti Hir.ap“ újévvel pályafutása tizedik 
évébe lépett. Az elmúlt évek óriási' haladás korszakát 
alkotják a magyar zsurnalisztika történetében és a 
„Budapesti Hírlap44 talán elfogultság nélkül mondhatja 
magáról, hogy övé az elsőség e korszak megindításában, 
mely a magyar sajtót a legmodernebb és legkitűnőbb 
európai sajtó magaslatára emelte. A „Budapesti Hír­
lap44-ot ebbeli törekvésében hétről hétre, hónapról bo­

gunk is azzal vélünk legjobb szolgálatot tenni az iroda­
lomnak, hogy egy sor se jelenjék meg lapunkban, a 
mely az irodalmi mértéket meg nem üti. Közleménye­
ink irodalmi színvonalának előkelősége kezdettől fogva 
legfőbb gondunkat képezte. El is értük vele azt, hogy 
a °„ Budapesti Hírlap44 a legkitogástalanabb magyarság­
gá” irt újság és mindenekfölott vezércikkei és tárcái 
irodalmi érték dolgában verseny nélkül állanak. Tudó­
sítások és hírek dolgában a leggazdagabb és legmeg­
bízhatóbb forrásokkal rendelkezünk. E nemű közlemé­
nyéi ült meg válogatásánál mindig szem előtt taitjuk, hogy 
a legműveltebb és legkényesebb Ízlésű közönséget szol­
gáljuk. A valóságot, igazságot és ildomosságot sohasem 
áldozzuk tel a szenzációnak. Az erkölcsi tisztaság, a jó 
és nemes érzés tekintetben tartásával a „Budapesti 
Hírlap44 hű, szolgálatkész és lelkiismeretes házibarátja 
óhajt lenni minden magyar úri háznak. Az előfizetés 
feltételei: Egész évre 14 frt, félévre 7 trt, negyedévre 
2 frt 50 kr., Egy hóra 1 trt 20 kr. Az előfizetések
vidékről legcélszerűbben postán tál vány nyai eszközölhe­
tő k következő cim alatt: A „Budapesti Hírlap44 kiadó 
hivatalának, IV. kér. kalap-utca 10. sz. Az egész fürdő- 
ivad alatt előfizetőink kívánságára a lapot bárhová 
utánuk küldjük, még akkor is, ha a nyáron at több­
ször változtatnak tartózkodási helyet. A „Budapesti 
Hírlap44 rendkívül erdekes két kötetes angol legényt 
közöl: „Doktor Kupido44 irta Brougtlion Rhoda. E re­
génynek április hó 1 sejéig a lapban megjelent részét 
(20 folytatás) az uj előfizetők külön lenyomatban mgyen
megk
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napra, évről évre, szakadatlanul nagy arányokban nove-
e, támogatta Magyarország intelligenciája: a '■><*£világ

ragaszkodásban

Hava kir. város polgármesteri 
ichard gyószerész svájci labdacsaipolgármester P. H.)

hivatalától, Brandt Richard gyószerész svájci_________

érveit azonban hiába kérte, puhatolta, a válasz csak az 
volt, hogy elmek igy kellett történni.

Még mikor további látogatásait kérte, akkor is 
vsak annyit felelt nyersen :

Ne hívj te engem házadhoz. — Ennek így 
1,11 Enni.

Rövid Imcsuzás után a kocsi kirobogott, s László 
teljesen megelégedve önmagával, vált meg re^i j 
jától, azon meggyőződésben, hogy ezzel tartozott önma­
gának is, de főleg barátjának.

Az út és a mód, melyet választott, célravezető 
volt. .lói tudta, hogy Rózsa sémimtől sem irtózik . 
ovira, mint a részeges emberektől. Pedig epe 
tartozott azok kategóriájába. - De hát Inába, ennek 
így kellett történnie.

Mig ott volt, azt hitte László, hogy ^LLwlulni’ 
melytől legjobb akarata dacára sem tudó >
s egvébre nem is gondolhatott, mint arra, ak tol ,mos
oly kegy .„lenül van értve az 5 magaviseleté Lakói
"ly hímért, melyet csak nyugalmáért öve e

S ha ezentúl csak egy ideg í» “““1“11 “küzdelem 
heti, az ellen küzdött teljes erqevél, és a k 
most könnyebb volt, mivel tudta, hogy az. < , jo -thuml marad. Elnémította szivét ^
ne legyen mivel szeretnie, hanem

^iilölnie- . V t ,-ibékítő és kiegyenlítő
Érzelmét az idő nnndení de midőn arra

ereje sem volt képes vegkep ’merengett rajta,
n végzetes esc,, gondob, elegnlten me,

lesszebb mozzanata, bal -

kedv., ----- 0 ,
legfogékonyabb, léginél lányosabb és 
leghűbb közönsége. A decennium küszöbén elmondhat­
juk, liogv a „Budapesti Hírlap44 a művelt magyai újság­
olvasó közönség mandafaviusa. E megbízatás óriási erköl­
csi súlyával veszünk részt a vélemények harcában es a 
közdolgok intézésében. Hogy milyen sikerrel, arról az 
elmúlt és a jelen viszonyok legékesebben tanúskodhat­
nak. A védelmi vita alatt, az alkotmány- és nemzet­
ellenes kísérletekkel vívott elszánt küzdelmünkben, 
valamint a ferde pártviszonyokból eredt fonák helyze­
tek kritikájában, melyek okai és forrása a jelenlegi 
válság, a „Budapesti Hírlap44 minden egyes száma a 
nemzeti jogok és aspirációk diadalmas hőséként szál 
lőtt síkra. A közönség érezte, hogy lapunkban a lego- 
szintébben nyilatkozott meg a közérzület szava. Fs 
a mikor a közönség napról-napra lavinaként növekedő 
tömegével segítségünkre és támogatásunkra jött, a 

Budapesti Hírlap44 döntő erővel működött közre a vi­
tás kérdések megostrotolásában, a politikai fordulat es 
az uj események előkészítésében. A pártoktól független, 
csakis közérdek által vezérelt és saját becsületes meg­
győződésünktől diktált működésünk akkor érte H leg­
szebb jutalmát, a mikor minden igaz magyar ember a 

Budapesti Hírlapiban kereste és találtta a nemze 1 
ügyek legtá,ihatatlanabb, legszívósabb es legvehemen- 
sebb védelmét. Legbuzgóbb iparkodasunk, hogy a „Bm a-

MiKSZath Kaiman munkáiból újabb két füzet, a 
18. és 19-ik! Asztalunkon sok nyomtatott betű gyűlik 
össze, rovatunkban sok újabb irodalmi mozzanatról kell 
elszámolnunk, de a nagy tömegben alig akad eg) is, 
melylyel oly szívesen foglalkoznánk, mint a mikul e 
füzetek beérkezését kell nyugtatnunk. Révai testvérek 
kiadóhivatala (Budapesten, ÍV., váczi-utca 1.) a iegpedán 
sabb pontossággal váltja be Ígéretét és oly szabályszerű 
időközökben jelenteti meg a folytatólagos füzeteket, hogy 
a tervbe vett határidő elérkeztél-e a Mikszáth könyvtár 
is teljes lesz és hogy e könyvtár sok löO kötetre menő 
egyéb könyvvel felér, az bizonyításra nem is szorul. A 
most előttünk fekvő két füzetből kiemeljük a kedves 
„Frivol aktát"4, melynél jobbat, eredetibbet, vonzóbbat, 
elragadóbbat keveset ismerünk. A frauezia irodalom 
újabb termékei közt semmiesetre sincs méltó parja, 
pedig ott egy „Catulle Meudésti ir e fajtabéli dolgokat, 
egyéb kültüldi terméket pedig Mikszáttal egy lapon 
említeni sem lehet. A VJ. füzettel már a negyedik kötet 
jár a vége felé és alig néhány forintért egész halmaz 
könyv birtokába jutottak az előfizetők, kiknek számát 
gyarapodva, megtizszeresedve szeretnek látni, mert 
Mikszáth munkái és ezek kiadóinak buzgalma ezt cg) 
aránt megérdemelné.

A Hét44 Kiss József közkedveltségű hetilapjának 
12 ik;”ez évnegyedben utolsóelőtti száma szokott gazdag 
tartalommal jelent meg. A lap élén Bismarcknak egy 
finoman kidomborított jellemrajza olvasható ugyanattól 
a szerzőtől, kinek az előbbi számban megjelent „Az 
öreg Tisza44 cimü cikke méltán kellett feltűnést minden
felé. Mikszáth Kálmánnak egv bájos rajza után: -A

„esti Hírlap44 a jövőben is az maradjon, a mi volt, a 
minek indult, a mely irányban hatalomma növekedett, 
a miben az elsőséget nem engedheti at soha senkinek, 
a legmagyarabb újság, tartalomban, leiekben, szobai, 
egyformán. A legmagyarabb újság és mint ilyen a ne,rr 
zeti érzület leghűbb tolmácsa, ébresztője igazgatója es 
ha kell, lángba borítja. A legtisztább tudatossággal m- 
detjük és valljuk, hogy olyan időkben, a mikor a nem­
zeti eszme fajfentartó és államalkotó erove érvényesíti 
magát mindenütt, hogy ugyanakkor nemcsak jog, hanem
kötelesség nekünk magyaroknak a sovinizmus lelkese­
désével, sőt türelmetlenségével szolgaim a nemzeti nany 
mindenben és mindenkor. Ez a mi programmunk. i 
uro.rrammunkkal nekünk adott igazat a magyar kozon- 
L/* mely semmitől sem irtózik inkább, mint a színte­
len ’ és lelketlen kozmopolitaságtól, a hamisságokra és 

Jlmék megtévesztésére alkalmas cifra |elszavaktól; 
nekünk adott igazat, midőn lapunkat »...te^ h,hetetlen 
mértékben felkarolta es egyre jobban teijeszt.. L _ pu> 
ír ram mai folytatjuk a jövőben is mindennapi munkánkat 
a közügyek szolgálatában. Folytatjuk erősen tegy ver­
etve Lí nagy tusákra, a melyek a közeljövőben a

mint valami hősi 
egyik legjutalmazobb, 
orvosságát az sem termetté meg

v ; , ,.a«k enVi egyetlen cg)EViiivs is an a t s<trv ? í->j
orvosság .

B. T.

nyilvános élet mi. den i 
munkából részt kérünk

munkására 
és részt fogunk benne

nemzeti 
venni

érdek és nincs az a
“ m í o Tolat melynek kedvéért és érdekében pártat-
F° ' ’ rí ink at és elfogultságunkat csak egy pillanatra is adagunkat es eltog » fogjuk követni
fohidnok. A szigoiu o , Az irodalmi és
a zsurnalisztika mi d ügy ezentúl is, szigo-
műveszet kérdéseiben . , . ei;i-i- szellemet1 focink a pajtaskodast es klikk-szenemet.
ruan mellozn. t g, V neme8 Ízlésnek, az mindig
A mi megfelel a szép lapunkban. Mi ma­
elfogulatlan méltatásra fog tataim p

szarvasok háreme“, Szalay Fruzina egy hangulatos 
költeménye következik : „Válasz egyr keideaie. eii\ 
pontja e füzetnek egy sajátszerü rajz, melynek szerzője 
nagyobb tekintély az irodalomban, mint a közönség 
előtt, mely teljes nevét csak elvétve olvashatja egy 
e<ry cikk alatt. Ez úttal „Május44 név alat közli rajzai, 
melynek címe: „Bocskay a gázgyárban.44 tárgya egy 
különc hivatalnok, kiben a regi virtus .'gy szét egy 
ben feltámad s követeli jogait. Egész évben zsugorgat, 
de az év végén úr és gavallér és egyszerre elveri, 
mindazt, amit csak összekölcsönzott es osszekujiotgátolt. 
Érdekes „Az ebéd44 című csevegés mely a eulmans 
élvezetekről de különösen az étkezési időszakok íul 
szól. Varsányi Gyulát, a Telcky-pályázat nyertesét 

Pusztulás44 cimü költemény nyel mutat) a be „A let . 
Van továbbá a füzetben egész sorozat Bisinarckadoma, 
Divat és Apróság. Az uj évnegyed áprd l cvcl_ kezdő­
dik. Előfizetési ára egész évre 1<* forint, félévre O tonnt, 
negyedévre 2 trt 50 kr. Az előfizetési pénzek „A Hét 
kiadóhivatalához cimzendők, Magyar 1 udomanyos A ka 
démia-palota, Budapesten. .

Vasúti menetrend. Szent-Ivánról Is.-kámzsa fele 
ndul 5 óra 50 perckor reggel (vegyes vonat) 12 óra 
1 perckor délután, 8 óra oo perckor este 2 ura 4:* 
perckor éjjel. Szombathely fele jndul 8 óra 28 perckor 
reggel, 3 óra 32 perckor délután, 1 óra 18 perekor éjjel.

Közgazdaság.
Az Első magyar általános biztosító tarsasag

folyó hó 24 én tartotta évi közgyűlését Károlyt Gyula 
crr. megbetegedése folytán Csekonics End.v gr ah-lnök 
elnöklete alatt. Az elnök mindenekelőtt megemlékezett 
Andrássy Gyula grófnak ellmnytáról s felolvastatta a 
február 28-án tartott választmányi gyűlés jegyzőkönyvet, 
mely meleg szavakban emlékszik meg a megboldogult­
ról s felemlíti, hogy a gróf 1800. óta volt választmányt 
tagja a társulatnak, temetése alkalmával koszorút helyez­
tek ravatalára s testületileg vettek részt azon, valamint 
elhatározták, hogy özvegyének részvvtiratot küldenek 
S p.ry hazai festő által a megdicsőültnek arcképét meg- 
örökíttetni fogják, egyszersmind kegyeletük jeléül egyik 
fiát a választmányba beválasztják. A közgyűlés a választ 
mány intézkedéseit helyesléssel fogadta s miután az özvegy 
«rófné köszönő levelét felolvasták, határozatba ment, 
ho"-y a 3 évtizeden keresztül választ mány i tagságot 
viselt gróf emlékét a közgyűlés jegyzőkönyvébe is be­
iktatják. Ezután az igazgatóság jelentését olvastak tel, 
melyből kitűnik, bogy a múlt évben a tiizbiztositasi 
osztály nem mutat oly kedvező eredményt, mint 1< • ■ '»an 
és a jég- és szállítmányi üzletágak ismét vesztesegget 
zárattak le. Mindezek dacára is az 1889-,k üzletév vég 
ei edménye kielégítő. A tűz- és szalhtmanyi díjtartalék



1 794.702 írt 23 krt tesz; ezenkívül a társaság külön­
féle tartalékai ez évben is jelentékenyen emelkedtek; 
ugyanis : az életbiztosítási díjtartalék 13,414.36*3 írt 1*1 
krról 14,466.696 írt 20 krra, a nyeremény tartalék 
9,302.933 írt 04 krról 2,378.633 írt *>2 krra, a tiszt­
viselők segély- és nyugdíjalapja 498.688 írt 1 1_ kiről 
914.091 frt 13 krra, a r Lévayu-alap 67.819 írt_ 1 7 krról 
71.81 1 frt 85 krra, a dunaparti házadó tartalék °4.348 írt 
]tj krról 58.522 frt 09 krra, az árfolyam különbözeti 
tartalék 300.000 írtról 330.oOO írtra. A két zárszáma­
dásban kimutatott 758.009 frt 60 krt tevő nyeremény 
felosztására nézve javasolja az igazgatóság, hogy az 
alapszabályok értelmében ' történt levonások után ten- 
maradó 480.955 frt 72 hr. tiszta nyereményből osztalékai 
minden egész részvény után 160 frt és_ így összesen 
4*0.0! >0 frt fizettessék ki: a fen maradó 955 frt t2 kr. 
prdi<r a jövő évi számlára irattassék elő. -i közhaszna 
célokra szánt adakozások jegyzéke 5800 irtot tüntet ki.

A közgyűlés az igazgatóság és felügyelobizottsag 
jelentését tudomásul vette s a felmentvényt megadta. 
Ezután a választmányba: Mikes Miklós grófot, Schneller 
Pál lovagot, Jtífics Kálmánt, Andrássy Gyula grófot, 
Szapáry Iván grófot, — a felügyelő bizottságba pedig 
(liezey Samut választották be.

Érdekes felemlíteni ezúttal, hogy a társaság összes 
biztosíték alapjai 22.879,661 frt 53 krt képviselnek és 
következőleg vannak elhelyezve : 1 akarók pénztáraknál
és betétekben 2 millió 74,IX>0 írt, a magyar földhitel­
intézet zálogleveleiben 6.325,060 írt, elsőbbségi kötvé­
nyekben 5.755,445 frt, magyarországi íöidtehermentesí- 
te.-i kötvényekben 4.000,000 frt, Pestvárosi kölcsönköt- 
vényekben 537.500 frt, olasz járadék s különféle érték­
papírokban 808.554 frt 99 kr., tárcákban levő váltó­
ban 299,518 frt 14 kr., jelzálog kölcsönök ben 196.272 
írt 73 kr., életbiztosítási kötvényekre adott kölcsönök - 
ben 1.673,31 l irt, értékpapírokban összesen 21.669,061 
írt 53 kr., társasági házakban 1.210,000 frt, összesen 
22.879,661 frt 53 kr. A későbbi években lejáró díj köte­
lezvények s díj váltók állománya 12.040,904 forint 
91 krra rúg.

Schwarze Seidenstoffe von 60 kr.
fl. 11.65 p Meter 
verseli, filial.)

galt und gern üstért (ca 180 
vers. roben und stückveise porto- 

11. zolre: das Fabrik Üépót (L Hemieherg (K. K. 
Hoflief.), Zürich. Muster umgehend. Briete kosten 
10 kr. Porto.

Felelős szerkesztő és kiadolu lajd onos:
UDVARDY IGNÁC.
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Árverési hirdetmény.
A zala egerszegi kir. trvszék mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Szigethy Antal ügyvéd zala-eger 
szegi lakos végrehajtanálak Nagy József csácshegyi la­
kos végrehajtást szenvedő elleni 46 frt oO kr. tőke 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében, a 
zala egerszegi kir. trvszék területén levő, a csacsi határ­
ban fekvő, a csacsi 1 ->2. sz. tjkvben A 7 1. 2. 4. 7. 
sorsz. alatt felvett, váltság tőkével terhelt szőlős ingat­
lanokra az árverést 1072 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1390. évi május ho 17-ik napjan d. e. 
10 orakor Csácsban a községbiró házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10° „-át vagyis 107 frt 20 krt készpénzben 
vagy az 1881. LX. t.-c. 42. íjában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó l én 3333. sz. 
a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8 § ában kije­
lelt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében
a bánatpénznek a bíróságnál időleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

/.-Eger.szeg, 1889. évi december hó 13 ik napján.
A kar. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.

OtXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXA

X a miskolezi gyalogsági és lovas ®
laktanya összes cement és csatornázási 

munkáinak vállalkozója.
AA

Az építészeti idény megkczdtével bátorkodom azon tiszteletteljes jelentést tenni, miszerint rak ^ 
táramban a legkitűnőbb minőségű

spítsszetí-uész, lyiraulí mész, román-cement, I-a remán-cement, g
8n

Kl ERDEM JFLtbL

valódi perlmosi portland-cement, mező- és vakolat-gypsz
készetet tartok eredeti gyári arak mellett; továbbá: a helyben újonnan szerkesztett prés rendszer ^ 
szerint berendezett cement áru gyáramban kitűnő és valódi portland-eementből lemezeket természetes, y* 
vörös és tekete sziliben, különféle nagyságban, közönséges és mesterséges márványban gyártok; minden ft 
nemű epület díszítményeket szállítok, elvállalok cement építési munkálatokat u. m. veneciai terazzi gránit, Ä 
mozaik-padozat, cement talapzat, víz vezető cement-csatorna, falak szárazzá tétető, vízvezetékek 
állítását, szarvasmarha abrak-sorompók, abrak lehűtő kádak és vízgyűjtők elkészítését.

Steyer homokkövet, karszti es karrarai-marvanyt, kelhelmi, 
mettlai, keramit es karrarai marvany-lapokat, elszigetelő kátrányos 
lemezeket — különösen előnyösek falak száraz állapotban! megtar­
tására — koszenkatranyt asphalt, kofedel-pep lapokat, tüzmentes 
téglákat, keresztagakat, falkapcsokat a legjobb minőségű vasból,

Yfy , úgyszintén gazdasági gepeket es szerszamokat stb. a legolcsóbb arak 
mellett szállítok; altaiaban minden, az építészeti es gepszakmaba 

vago megrendelések a leggyorsabban és legjHiányosabban eszközöltetnek.
Ezenkivül becses tudomására hozom, hogy tüzmentes tiszta chamotte-kályhákat a icgjutánvo 

sahh árakban folvton készletben tartok.

m- Fiökraktár Miskolczon. Sartory Oszkár. g
Nagy-Kámzsán. ö

mm

*

*
a

i L i kezőnsé j sm iigjslmík
Ez idény alkalmával ajánlom a 11. é. közön 

ség szives figyelmébe a városház épületében levő 
fűszer áru üzletemet — hol legjutánj osabban s 
a legjobb minőségű

fűszer, csemege, gőzlisztek
s más háztartási áruk kaphatók. Raktáron van­
nak nagy választékban friss sajtok, pácolt ha- 

^ lak, mindennemű Tea és Tea sütemények, leg-
i°óh télé likőrök, borok, pezsgők, palack sorok. ^ 
és valódi Magyar és Francia 3 és 3 csillagos ^ 

^ Cognac, továbá friss Bécsújhelyi killbaszok.
^ szegedi és Debreezeni szalonnák. Prágai s kas- 

sai nyers és kifőzött sO(líll‘, valamint minden-
^ néma gazdasági és kerti vete- 
^ ménymagvak és friss töltésű külön-

*&
*
*&**

5490.„tk. 1889.

Árverési hirdetmény.
A zala egerszegi kir. trvszék mint tkvi hatóság

közhírré teszi, hogy StefaiCS Ueza zala-eger.szegi lakó.s
végrehajtatónak Hegedős Anna Hazas Sandorne zala
egerszegi lakos végrehajtást szenvedő elleni 3*X> frt
tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében, 
a zalaegerszegi kir. trvszék területén levő Zala

a zala egerszegi 2014.

a

a

Közönség szives megrendelését
lék ásványvizek.

A n. é. közünsc 
kérem s vagyok tisztelettel

Gombás István f{
z.-egerszegi kereskedő.

Árjegyzékkel kívánatra ingyen szolgálok. ^

szegen s annak határában fekvő,
sz. tjkvben a végrehajtást szenvedő nevén álló 7 4276/a 
hrszmu ingatlanra 35 írtban, a 7 3661. hrszámu ingat 
lanra 426 írtban, és a 7 4274. hrszámu ingatlanra 35 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a tennebb megjelelt ingatlanok az 
1890. évi április ho 28-ik napjan d. e. 10 orakor 
Zala Égerszögen a kir. ikkvi hatóság IivIviségében 111 *g 
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
beesárának 1U° 0-át vagyis 3 frt 50 krt, 42 frt 60 krt, 
és 3 frt 50 krt készpénzben vagy az 1881. EX. t. 
42. §-ábau jelzett árfolyammal számítolt és a 1 ss 1 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságiig\ 
miniszteri rendelet 8. íj ában kijelelt óvadékképes <tU k 
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1 I. 
LX. t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biró 
ságnál elŐleges elhelyezéséről kiállított szabálv-zerű clis 
mervényt átszolgáltatni.

Z.-Egerszeg, 1889. évi december hó 1 1 -ik napján.
A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatAsa’tj.
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. n 'ikerült Petőfi estélyt rendezett. Az ünnepélyt 
,1a!kör nyitotta meg „Zengjen a dal“-lal.

I t\ Ui; Petőfinek A hazáról irt költeményét,
H Pm.dinek Egy gondolat bánt eugemet 

: m, ,;vvt érzesse! es a közönség helyeslese 
lV,duk. Marké Lina két izéén népdalokat 

, s sík rr . es zajos helyeslés között. it tin 
i;íl\ i, az ünnepély niagasztossaga, d, szép sza- 
azaha.' Itduvsedéssel tartotta beszédet." ü<inié- 
i;;, , ívi.i/ítii.'Og fédkes éijeneinek kíséretében.

l>(.,nínv Letétinek Az árva leány ciinü kolte- 
,i; av ei-ssvi, a költemény tárgyának egészen 

uana'szinezéssel szavalta. Szavalatát szűnni 
,• i;■ • nzi• s kisérte. A ünnepély minden tekin- 

XV, üt. Nagv számit közönség volt jelen, mely 
: ,.! > hangulatban, egész lesz teleit ül mulatott 

tek< . . az ■ . kői« si siket rel. 
v ... vetet t TU Irt lő kr., a kiadás ti Irt 8b 

tiszta jövedelem 1U1 írt 29 kr. íelüllizet- 
é.iVi Kaiman 2 írt 60 kr. Szabó Samu, Skub 

Schütz Sándor, Nagy József, 2-2 írt., Rigó 
hl 89 kr.. Balaton .Jozset, dr. ílajós Ignác, 
Gyula, Dergavics Lajos l Irt 40—1 irt 40 kr., 
Benőné i irt 20 kr., Udvardy Ignác, Tahy 
K 'Zeldvrler Mihály, Bozenberg Henriette,
ii. ixovza Janosne szül. lótli ierezta 1 -1 lit,
. Brno, i’résziér (iyula, Poiczer János, \ öez 

, .v/xi’i, lí ig mdorter Samu, Gombás István 80 80
M until} Ignác, Fenyvesi Miksa, Pátnmer Jánosáé, 

-v.xiivi f)U—ŐU kr., Ferenez Józsel, Kovács 
V ;yos G villa, Dergavics József, Weinbergei 

Emire. l’ólh Gyula, Izmav .lO/.sei, N. N.,
, I i vorgv, dr. Fiseiiei Miksa, Grünvald Mór, 

Jozs -t, Kovács Kazimér, Breier Mátyás, 
Osztveicher Sándor, N. N., Juhász Gyula, 
Sándor. Léránt. Gabor, Koronya Sándor, 
llC, iá >vács Karoly, N. N., N. N., - 

. ucné, N. N., Bencze György, Mentes 
.. . Máth Jakab, N. Ni,, 30- 3 1 

mond 2í) kr., N. N., Lumpi Adóit, Uvan 
m Jakab, llencz János, N- N., 20—20 kr. 

x szives leiüiiizetőknek ez utón mond
iHetet a rendezőség.
Saiiuor cs juzsei napjan, t. hó i

és neje szül. Tuboly Karolin, Kvaelltz János és neje 
szül. Frieilrieli Mária, ezek gyermekei : Teréz, Károly, 
Frigyes és Jenő.

jótékonyság. Fischer László zala-egerszegi keres­
kedő a 1. hó ii-iki tüzeset alkalmából a „Fouciere“ 
biztosító társulattól kártérítés ei lén 20 Irtot kapott, 
melyből lő irtot a helybeli tűzoltó egyesület betegségé 
Ive/. I alapja javára, ő irtot pedig a tűz alkalmával az 
oltásnál segédkezett honvé-ihuszároknak megjutalmazz- 
sára, buzdításul adományozott. Hsuk elism érés illeti úgy 
a nevezett biztosiló társulatot, hogy oly készséggel esz­
közölte a csekély mérvű kár megtérítését is, valamint 
Fischer Lászlónak, aki a kártérítésül kapott összegei
ep azoknak bocsátá rendelkezésére, akik a tűz oltasaL . , z
körül oly odaadással és buzgósággal iáradoziak.

ííoszőneínyilvaniíás. Fischer László úr azon összeg­
ből, melyet a „Foneiere“ biztosító társulattól a legutóbbi

ix<

ivi m. kir. gazdasági tanintézet hallgatói lak-
és i U-eu este 
hatig 

Sándor és Kiss

ozs

l)OÜ

■V, j.ZÖ

.) őz-

iné vei tiszteltek meg dr. Lovassy 
vazd intézeti tanárokat. # i
farczius lä-ike Sümegen. A polgári önképző-Kür 

v_ ben szép számú tagok előtt emlékezett meg
-lei céljáról t. 1.

lm a szabadság újjá ébredésének emléknap­
ig pi öv*vei előbb történt eseményeket hűen ecse- 

dv." K'.‘Hűmen Karoly reáliskolai tanár, aki után 
\j ív/.' szavalt. A szózat és hymnus elénekelésé- 

, v""C vált az est. Bánit Alajos népiskolai igaz- 
., kor mmiKas.si_.uNi való megemlékezéssel az ön

szorgalomra emelte poharát, 
rédeket. A kör 

.... ; ire. lő-én egész nap nemzeti lobogó lengett.
Itük a k »vetkező gyászjelentést: Alul 

íj v a magii;í, mint az összes rokonság nevében 
nZ,.'!U í ,11 szívvel jelentik telejilletlen édes anyjuk.

-.i.mrnvjuk es nagynéttjüknek özv. rabián 
v i úrnőnek t. évi március

,*| Ii I . órakor hosszas szenvedés és a iiaiotti 
tele után élte 55 ik évében tör- 

• ,-liiiinyiai. A drága halottnak hamvai folyó 
, fognak i ’seplits L. zala-egei

zi -í v.,U;ilaUi által a róni. Katii, sirkertben 
mra teletni ; s az engesztelő szent mise­
im 22-én d. e. 8 órakor mutattatik be a

Cilii

Znia Ege; szeg,nak. 
léke hamvaira!

181>9. 
t íyennekei :

11 villa. \ : Karolv és Ilona, lestveiei

március 29-an. 
Fábián Teréz, 
Ixraeiitz \ ince

Mily boldog az én Endre barátom: mily hol
. _ . . monologizált László. De ő meg

■s érdemi . Senki jobban.
Bizon várit maga is boldog lesz, csak házasod­

ik mii'ii ;,b, vető oda Rózsa eliogódott hangon, de 
üt már nem emelte töl a kis csokorról, mely 

Kivivéi’. árt. Díván igéző volt most, olyan felséges 
hatalom ver körül, mely előtt akarmeiy térti mégsem 
mis v . léiékerejét. i iomboru, myilt homloka,
amint raj:a nehány hajfürt sütétebb vonásokat árnyait, 
-arauvsolni látszott, llasonlilhatatlanul szép szemeiben 

bizes delej égett, melv vonz és eltaszít; a rózsa-ajkak 
mm', leliét Ázni vélte a tisztes távolban ülő László is, 
iki szebbnek soha sem látta Dózsát; hasonlított egv 

• azaz, .cukihoz ; Rózsa csak Önmagához hasonlított. 
Házasodjam; . - . felelt László a joakavatu 

tanácsra; — én már megházasodtam.
No igen! — azt akartam mondani, hogy az 

'•lí háza.-;,gumink már vége mindörökre.
iky! ne legyen olyan gyermek, leddé 

Ih-zsa. xos embernek tartottam mindig s szeiet-
""k hog\ igazolva legyen ez a jövőben is.

í .kos leszek . szólt László keserű megadassak

ígorje meg komolyan megcsókolta
l.'k-.....ólját, mélyet az mm,egy logadtira nyujlo.t Mije.

i:,.., nénin ü.-ncl állóit de .mUyet
volt elég erős megszakítani, e - ^

i-.-m-n ..óvszerre tekintettek a n,«y * 1 * _ °-
nás gundolal.it gondolva, egyszerié szóltak * ■

I to Usétálnik Ködre elé; olyan
zi p holdvilágos éj van. . 0punk

Szokatlanul elmarad ugyan, de nmea
mg.,dói, vissza 10, .ded magával , t kérjek ;

Engedje meg nagyid, hony 0y
Kidom, hol van' a major, tüstént itt njánhüát.

Ha kedve tartja, köszönettel ves/.rm -Ujau
A'rge kővj

tűz eset alkalmával kártérítésül kapott, lo Irtot a zaia- 
egerszegi ön kény Les tűzoltó egyletnek adományozott, 
melyért köszönetét fejezi ki az elnökség.

Eljegyzés. Ifj■ Orszáy Sándor budapesti orgona­
gyáros eljegyezte A/.s.s- Margit, kisasszonyt, özv. l\/•<* 
./duómé leányát Keszthelyen.

Andrassy-tér. A keszthelyi szépítő-egyesület tel­
kérte a város hatóságát, hogy a jelenlegi „Főtért"
„Audrássy-tér“-re keresztelje el, az elhunyt Andrassy 
Gyula grói iránti kegyeletből. A városi hatóság a kérel­
met készséggel te íj esi té.

a sorozás eredménye a keszthelyi járásban. Az. i. 
korosztályból állíttatott 223, a 11.-ból 219, a í 11.-ból 
121), Összesen ó73. Besoroztatott a közös hadsereghez 
97, a póttartalékba 12, a m. kir. honvédséghez 8, a 
póttartalékba 1 i, póttart. kedvezménynyel 12. Fegyver- 
képtelennek nyilváníttatott 78, töröltetett ö, visszahelyez 
te tett 4ö.

Templomrablas. Folyó hó ló én virradóra a liomok- 
komároini templomot eddig ismeretlen gaz tettesek zár 
Lurés elkövetése mellett kirabolták. A délkeleti oldalon 
a templom hátsó végében levő kettős ajtót fejsze és 
vasdorongokkal a zár feltörése mellett túlfeszítették, a 
sekrestyéből két kelyhet vittek ei, a kchelynek rézből 
levő alsó részét letörték előbb és azt ott hagyták, továbbá 
egy ezüst és réz keresztet, a főoltárból kivettek a szent 
ségtartót és eiboriumot, csupán réz alapzatukat hagytak 
otg azon kívül a perselyeket törték tel s az azokban 
volt pénzt mind elvitték. A kar megközelíti az Ö()U irtot. 
Szentségtelen munkájuk befejeztével a templomhoz közel 
lakó tanító pincéje ajtajának zárát feltörték, az ajtót 
befeszítették s a pincéből pár literre való zsírt vittek 
el. A legnagyobb erélylyel megindított nyomozás eddig 
sikerre nem vezetett.

éves súlyos, égbekiáltó bűn miatt nem tudott 
meghalni 84 éve dacára is lórky Mihály ne monostor 
apátii asszony. V állomást tett tehát halálos ágyán, hogy
30. év előtt az ottani folyóba ő dobta bele elcsábított 
leányának titokban világra hozott csecsemőjét. Akkor a 
bűn telderílhvtő nem volt, most mar feledve Ion, de az 
igazságnak napfényre keli kerülni ! A földi igazság keze 
mar senkit el nem érhet. Törkyné most, bűnös le,anya 
és a bába már sokkal előbb meghalt. Most együtt allnak 
a büntető Isten itélőszéke előtt !

Milyen idő lesz a jovó heten. A nyitramegyei 
gazdasági egyesület agrarmeteorologiai observatóriumának 
io-azgtósága két hetenként megjelenő időjárási naptárt 
ad ki, melv a jövő heten héttő, kod, szombat-és vasárnapi a 
jó időjárást, szerda, csütörtök, és petitekre rósz i I öja- 
rást jósol. A rósz időjárás feltételezi a barometer süllye­
dését, felhőképződést, esetleg esőt, szelet és hőmérséklet 
nagyobbodását, ezt követi legtöbb esetben hideg es szeles 
kiderüiés. Ezen időjárási viharok gyakran félnappal 
vagy valamivel előbb vagy utóbb köszöntőnek be. 
Közelebbi adat : Lényegesebb megtnelegedés nagyobb 
csapadékra való kilátással.

A megzavart emésztés (székrekedés) komolyabb 
követ kozméi ív eket vonhat, maga után, mint az e bajban 
szenvedők legtöbbje gondolja. Oly kór-tünetek s fájdal­
mak, mint: vér-torlódás, szédülés: rohamok, fejfájás, 
szívdobogás, felfúvódás, étvágytalanság, lankadtsíig, stb. 
jelentkeznek, anélkül, hogy az ember tudná az okát. 
Azonban, ha a gyógyszertárakban kapiiato, l>ranöi 
Richard gvógvszerész-fóle valódi svájezi labdacsok (<‘gy 
doboz ára* 7Ö kr.) használatával a megzavart emésztést 
rendbe hozzuk, az e hajból eredő kór-tüneteket is el- 
enyésztetjük. De mindig, csak is a teher kereszttel 
vörös mezőben s Brandt Richard névaláírásával, mint 
védő-jegygyel, ellátott dobozokat kell kérni.

líj zenemű! 1 dborxzky /Sondov nemzet zenemű
kereskedésében Budapesten 1\. kerület váci-utca 30. 
sz. a. legújabban megjelent: „Nemzet/ da!" 1 alpra ina- 
n-var hi a haza! Petőfi Sándortól. Enekhangra zongo­
ra kisérette! vagy csak zongorára két kézre szerzé 
Földényi Frigyes. Ára 1 írt.

emelkedik, amelyre pár évtized előtt hatalmas épületet 
emeltek : a legkiválóbb kisebb serfőző-gyárat. Mikéül 
más iparágakban szintén tapasztaljuk, ezen serfőző gyár 
sem bírta diadalmasan leküzdeni a nála sokkal nagyobb 
gyárak ellene is irányult versenyét; s így beszüntette 
a munkát. A gyönyörű nagy épület használatlanul állott, 
ami<r a nevezett kiváló országgyűlési képviselő azt meg­
vásárolta és a legújabb szakbevendezések vívmányainak 
teljes alkalmazásával tüzlecskendőgyárvá átalakíttatta. 
Miként1 más iparvállalatnál, úgy e nagyszerű tüztecs 
kendőgyár korszerű berendezésénél sem sajnálta a tulaj­
donos még a legnagyobb pénzkiadásokat sem, ha azok 
azt eredményezték, hogy e kitünően fölszerelt magyar 
ipartelep nemcsak Ausztria, hanem más külailamok ily 
nemű gyáraival szintén diadallal vetsenyezhesseii a leg­
jobb tüzleesker.dó gyártásnak dicsőséged t.

Az ügybuzgó gyártulajdonos ezen áldozatkészsége 
azután máris szép gyümölcsöket tei illett . az oiszug 
minden vidékéről épugy, mint számos külföldi helytől 
a megrendelések egymást érik, annul természetesebb, 
inéit aki a legújabb technikai viszonyok és a legiiasz 
nosabb találmányokra vett szabadalmak eredményét 
akarja tüztecskendő alakjában beszerezni, annak 
legyen az illető akár beliöldi, akar külföldi napja­
inkban a Taruóczy Gusztáv-féle magyar tüzteeskemio

a telépituiéuyok a gyár-
gyárban keli vásárolnia.

Az ipartelep igen nagy ; . .
munkások, a kezeló-luvataluokok, a mintáiajzolók, a 
felügyelők és a gyárigazgató befogadásaim szolgálnak. 
Es maradt még az épülettömbben alkalmas helyiség: 
kocsiszínek, istálók, raktárak, irodák, szép magánlakás

aa gyárigazgatoe —- oly vendéglő részére, ahol 
telep alkalmazottjai teljes kényelemmel erősíthetik mago­
kat üdvös munkájokra.

Érdekes a gyártelep pompás műhelyeinek es óri­
ási raktárainak megtekintése; kivált ha ily alkalom 
kor az örömest látott érdeklődőt a gyai igazgató, Heti ich 
Gyula ur, szives kalauzolni. Hat bizony egy -két ói a 
alig elég arra, hogy ezen mintagyár működéséről saját 
szemeinkkel gydjtsünk csak kisebbmérx ü tapasztalaté 
kát is; mert a szemlélni való oly rendkívül sok, misze- 
szint annak beható méltatására nemcsak órák, hanem 
napok szükségesek. Ámde ha Detrieh Gyula igazgató 
szives az örömest látott vendéget kalauzolni a műhe­
lyek, raktárak, festősziliek, elvesztők sto. valódi útvesz­
tőjében, akkor 1—2 órai, viszonylag rövid idő alatt is 
kellő betekintést nyerünk a legelső magyar tűzleeskendó-

a laikus 
magya-

I !

Az első magyar tíízfecskendögyár.
(Folyt, és vége).

Budapest a szó legszorosabb értelmében új nagy 
város Nincs Európában egyetlenegy más nagy város, 
mely oly rendkívül gyorsan fejlődött azzá, am. - a 
magvar* fővároson kívül. Széchenyi István grot látnok,
szelleme Budapest gyors fejlődés, irányát Újpest teje 
jósolta; s ez valóban bekövetkezett: az újpesti oiszagu
két oldalán több és fontosabb gyárteleppel b,r a tovaros,
inint bárhol másutt, — gőzmalmaitól eltekmve. Il i olyan 
külföldi ismerőst kalauzolok Budapesten, aki gyáriparunk 
iránt érdeklődik, a gőzmalmuk megmutatása után rög­
tön kocsizom ki vele az újpesti országúton, a melyre 
csaknem szakadatlan sorban jelentékeny gyártelepek 
dőlnek ki. Ezen gyártelepek kozott a egkiva óbbak 
e„vilcc Taruóczy Gusztáv országgyűlési képviselő tuz- 
fecskendőgyára, melyre méltán Mik a derek yulek^tuz- 
oltók jelzője; „a legelső magyar tuzfecskendogyar.

A nagy és a kis Rákos vize között elterülő homo­
kos telepen, közvetlenül az országút mellett halom

gyár közhasznú működésébe; mert oly, üteg 
áltál is megérthető szakavatottsaggal fejtegeti, 
rázza meg a látottakat, mely honunkban bizony párat­
lanul áll. 8 ez okból Tarnóozi Gusztáv gyártulajdonos­
nak ezen ipartelep minden látogatój i szerencsét kivan, 
hogy íiv elsőrangú szakértőt sikerült uíztecskviniógv ál a 
igazgatójául megnyernie. A gyár helyiségeinek rendkí­
vüli szakavatottságot bizonyító beosztása szinten a gyar- 
igazgató sikerült munkája: minden műhely ott lett tői - 
állítva, berendezve, ahol legalkalmasabb. A szinte belát­
hatatlan végű ko v ács műhelyek; a kéteineietnj í tél foga­
tot nyert lakatos-műhelyek, ahol a kézimunkához a 
gépmunka társul oly gépek útján, melyek szinte csodá­
sak; a festők óriási színjei; a bodnárok hatalmas terű 
leien berendezem műhelyei stb. külön külön épolv eide 
mesek a megtekintésre, mint együttesen. A rézöntő ko­
hók pedig sajátlagos különlegessegei e gyárnak. A 
szinte megszámlálliatlan raktárak köz,itt a szénraktá- 
rak époly terjedelműek, mint a szeliős padlásokon beren­
dezett tüztecskendő-fölszerelvv.uyek rakiarai. Ezekben 
sokat-érő szerelvények vannak fölhalmozva, hosszú gumi 
csövek: sárgarézcsapok; gépesavarok, melyek halmokat 
képeznek, teljesen kész tűztecskeiidŐK hosszú sorba 
állítva lesik az illőt, mikor a váci körúton fekvő rak­
tárba vitetnek és onnét szétkiildelneK.

Ámde a legelső magyar tűzicCskcu lö-gyárnak nem 
csak érdemei vaunak: a legjobb tűzlecskendót gyárt 
ván, hanem abban is páratlanul ali koruiivhau ezen 
iparág terén, hogy ügykezelése — magyar! Magvar szó 
hallatszik a műhelyben; magyar könyvvitel alt tömi 
irodáiban; magyar szellem lengi at működését. Sajnos, 
ezt bizony nem tapasztaljuk azon tűztecskemlő-műhe 
Ívekben (egyikük-inási kok „gyámnak képzeli és In rész- 
teli magát!) melyek harangöntés, vagy egyeb főfoglal­
kozás mellett úgy mellékesen tűzíecskendők készítését 
is űzik — honunkban, dédelgetői lévén német munka 
vezetésnek, a nemet könyv vitelnek, a nemet szónak es 
a germán szellemnek.

És ezen gyártelep majdnem a végtelenig fejleszt­
hető, amennyiben a fölépítvéiiy alatt gyönyörű helyisé 
gek nyúlnak el, amelyek eze.ött mesterséges pincéknek 
használtattak, ugyanis old. 4 a homokbuckák eltávolíttat­
nak, a falak kiszabadulnak, s minthogy azok nemcsak 
a Duna sempontja, de néhány lábbal az országút szili 
vonala fölött is épültek, kitűnő, száraz, világos műhelye­
kül használhatók, ha a gyár üzeme annyira fokozódnék, 
hogy a mostani helyiségek nem volnának elegendők. 
Hogy az olvasó magának fogalmat képezhessen ezen 
ritka nagyságú helyiségek terjedelme felől, teleinlitem, 
hogy ezen 14 eddig igénybe nem vett helyiség kerülete 
5000 lépésnél, azaz félmértöldnél hosszabb, vagyis szak 
szerű kiszámítás szerint 1009 gyári munkás számára 
eléggé terjedelmes.

Napról-napra élénkül az üdvös mozgalom a honi 
ipar érdekében. Bizonyos, a legjobbat kivániuk ezen 
üdvös mozgalomnak ; de azért a tiizfecskendőgyártás terén 
máris azt merjük hangoztatni: „Egyedül akkor pártol 
játok a honi ipart, ha az jutányosabb és olcsóbb, tartósaid) 
és jobb tüzfeeskendőket nyújt nektek, mint a külföldi 
gyártmányok, vagy pedig azon műhelyek tákolmányai, 
melyek ama műhelyek már elavult berendezései folytán 
szinte szóba sem jöhetnek.“ Nincs okunk attól lelni, hogy 
ily merész kihágás legkisebb kárt is okozna a leg­
első magyar tűzfecskeiidőgyávnak; mert annak kitűnő 
gyártmányai jelenleg mind a bel ,mind a külföldön : a 
íegjutányosabbak, legolcsóbbak, legtartósabbak s legjob­
bak. Egyébiránt, erről már mindenütt meggyőződtek,

ifi

ma



ahová Tarnóczy Gusztáv tűzfecskendő-gyárából szerezték 
be azon gépet, amely a leghasznosabbak egyike a 19-ik 
évszázad polgáriasodott emberére nézve.

Az országban jelenleg működő nagyobb műhelyek 
s gyárak, melyek 'tűzoltószerek készítésével, illetőleg 
gyártásával foglalkoznak, legutóbbi árjegyzékeik szerint, 
árai következők : Tüzoltó-sisak : Walser 5 irt, Geittner 
3 frt 95 kr, Seltenho'er 4 frt 50 kr, lariioczy ■> r 
90 kr. Bőrsapka: W. 1 frt, G. 1 írt 10 kr, h. 1 trt
20 kr, Tarnóczy 1 frt. Mászóöv: W- < írt, G- < ‘ >
S. 6 trt, Tarnóczy 5 frt 90 kr. Szivattyus-ov : W. tit 
ÓO kv, ö. I frt 45, S. I Irt 50 kr Tarnocy Irt 3o. 
Mászó balta-táskával: W. 4 frt 25 kr, G. 4 frt 20 kr, 
S.4 frt 40 kr, Tarnóczy 3 trt. Szivattyús balta task aval . 
W. 3 frt, G. 3 frt 50 kr, S. 4 frt, larnóczy 3 frt 
Mászókötél: W. 3 frt 50 kr, G. 3 frt 2o kr, S 3 frt 
00 kr, Tarnóczy 3 frt 10 kr. Kéthangu jelző: W. A frt
50 kr, G. 2 frt 50 kr, S. 3 frt oO kr lamóczy 2 frt
Kender-tömlő: W. 1 frt 10 kr, G. 1 20 kr, S. 1 frt 
10 kr, Tarnóczy 85 kr. Tömlőcsavarok : W. o frt oU kr, 
G. 6 írt 50 kr, S. 6 frt, Tarnóczy 5 frt 50 kr. Dugó 
létrák: W. 24 frt, G. 14 frt, S BO írt Tarnóczy 12 frt, 
Lokomobil fecskendő : W. 70 frt, G. 0) fi , ^ • 1 z’
Tarnóczy 00 frt. Kétkerekű targonca fecskendő (szívömu 
nélkül) 2 W. 340 frt, (csak 92 mm. s igy nem szabad 
községnek vásárolnia). G. 300 frt (csak 80 ram. s így nem 
szabad községnek vásárolnia), S. ŐöO frt (100 mm.), lar- 
nóczv 100 mm.) 300 frt(szivóművel). Kétkerekű mozdony- 
fecskendő: W. 580 frt,G. 650 frt, S. 525 frt. , Tarnóczy 
400 trt. Négykerekű falusi fecskendő (2 üléssel) : W. 
675 frt, S. 600 frt, Tarnóczy 500 frt. Négykerekű nagy 
falusi fecskendő (2 üléssel): W. 720 frt, G- 8oO frt, S. 
675 frt, Tarnóczy (négy üléssel) 600 frt, Négykerekű 
-városi“ fecskendő: W. 800 frt, G. 800 frt, S. 725 frt, 
Tarnóczy 700 frt. Vizhordó kocsi : W. 280 frt, G. 250 
frt, S. 250 frt, Tarnóczy 220 frt.

Ezen összehasonlító-táblázat kézzelfoghatólag bizo­
nyítja, hogy a mindenütt legjobbaknak bizonyult lar- 
nóczy-féle gyártmányok egyúttal a legolcsóbbak. Persze! 
az szintén kitűnik ezen összehasonlitó-táblázatból, hogy 
a inig a Tarnóczy-féle gyár nem létezett, ilynemű bevá­
sárlásoknál a vevőket ugyancsak kegyetlenül sarcolták
meg. Nyár.V Elemér gróf.

Weise Seidenstoffe von 60 kr.
bis fl. 11.45 p. Meter — glatt und gemustert (ca. 
150 verseli. Qual.) — vers. roben und stückweise 
porto und zollfrei das Fabnk-Dépót. G. Heniiberg 
K. u. K. Hoflieferant), Zürich Muster umgebend. 

Briefe kosten 10 kr. Porto.

Felelős szerkesztő és kiadóiulajdonos:
UDVARDY IGNÁC.

4357 tkvi 1889. sz.

A tapolezai kír. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Koréin Maria végrehajtató 
nak a néhai Kundermaii József örökösei végrehajtást 
szenvedők elleni 115 frt tőke követelés és járulekai 
iránti végrehajtási ügyében a zala egerszegi kir. törvény­
szék a (tapolezai kir. járásbíróság) területén fekvő, a diszeli 
479 s". tjkvben f 910 hrsz. a felvett szőllőből a néhai 
Kundcrmann Józsefet íl etett, itlőközber a fent elsorolt 
örökösök tulajdonául átirt felerészbeni jutalékra 576 
írtban ezennel megállapított kikiáltási urban az árve­
rést elrendelte és hogy a fennebb megjelöli ingatlanok
az 1890. évi május lio 19-ik napjan d. e. 10 órakor 
Díszei községházánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul is ela latin fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs 
árának 10° ,,-át készpénzben vagy az 1S'M. évi 60. t.-c. 
42. § ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1 én 3333. sz. a. kelt m. kir. igazságügy- 
minszteri rendelet 8. § ában kijelölt o vaduk képes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. 
év 60. t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgál tatni.

Tapolcza 1889. évi deczember hó 27 én.
A kir. jbíróság telekkönyvi hatósága.

Előadó eltávozásával : Ná(lastly kir. aljbiró.

Egy újonnan átalakított, feke­
tére festett

jutányos áron minden órán eladó.

■
 Bővebb felvilágosítás kapható

alulírott tulajdonosnál.

- Zala-Egerszeg, 1800. márc. 20.Sebestyén Imre
bérkocsis.

2929 tkvi. 1889.

Árverési hirdetmény.
A tapolezai kir. járásbíróság mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Takács Jenő kir közjegyző végre­
hajtatnak Horváth Pál és neje Varga Erzsébet végre­
hajtást szenvedő elleni 600 frt, és 36 frt tőkekövetelés 
és járuléka iránti végrehajtási ügyében a zala-egerszegi 
kir. törvényszék, (a tapolezai kir. járásbíróság) területén 
fekvő, a kis apáti 71. sz. tjkvben 1. 116.237.278. 350. 
388. és 462. hrsz. a. Horváth György Pál nevén álló 
úrbéri birtokokra együttesen 495 írtban, a kis apáti 
224. sz. tjkvben f 631. hrsz. a. Horváth Pál és neje 
Varga Erzsébet nevén álló pincés szellőre 304 írtban, 
a kis apáti 349. sz. tjkvben I. 43. hrsz. a. ugyanazok 
tulajdonául felvett kertre 41 írtban, a kis-apáti 575. 
sz. tjkvben í. 417 a. hrsz. a. Varga Erzsébet térj. Hor­
váth Pálné nevén álló szántóra 40 írtban, és a kis­
apáti 546. sz. tjkvben I. 89. hrsz. a. felvett szántóból 
Varga Erzsébet Horváth Pálnét illető fele részre és 
minthogy az egész ingatlan kikiáltási ára a 200 irtot 
meg nem haladja, az 1881. 60. t.-c. 156. §. értelmében 
annak Sabján György és neje Kajdics Annát illető 
másik fele részére is, úgy tehát említett ingatlanra is 
egészben 120 írtban ezennel megállapított kikiáltási ár­
ban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1890. évi április hj 5-ik napján d. e. 10 órakor 
kis apáti község házánál megtartandó nyilvános árveré- 

a megállapított kikiáltási ár in alól is eladatnisen
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át készpénzben vagy az 1881. évi 60. 
t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. a. kelt m. kir. igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijejőlt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
60. t.-c. 170. §. értelmében a bánatpénznek a bíróság­
nál elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatni.

Tapolca, 1889. szeptember 20 án.
A kir. járásbíróság tkvi hatósága.

Strausz kir. aljbiró.
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A
A nagykanizsai laktanya részvény- 

társaság tulajdonát képező, Nagy-Kani- a 
zsán a Batthány utcában fekvő 10. sz.

tágas udvar ▼
és kerttel bíró ház g

szabad kézből eladatik és f. évi május

♦♦ü♦♦ü♦♦ i-én átadható. *+
V A megvásárolni szándékozók bővebb V 

értesítést az eladásra megbízott társulati 
igazgatóság elnökségétől nyerhetnek.

Kelt N.-Kanizsán, 1890. márc. 15.
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f
maré.

Az igazgatóság nevében
Eperjesy Sándor sk.

elnök.
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520 tk. !890. sz.

Árverési hirdetmény.
A zala egerszegi kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a sümegi takarékpénztár 
végrehajtatónak Ötvös Karoly gyürüsí lakos végrehaj­
tást szenvedő ellen 150 frt tőke követelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében, a zalaegerszegi kir. tör­
vényszék területén levő, a bezerédi határban fekvő, a 
bezerédi 120 sz. tjkönyvben felvett s a végrehajtást szen­
vedő és neje Higlics Borbála társtulajdonos nevén álló 
10 frt váltságtőkével terhelt f 237. hrsz. egész ingat­
lanra 164 írtban, az ugyanazok nevén álló f 292. hrsz 
3 frt 30 kr. váltságtőkével terhelt egész ingatlanra 86 írt­
ban és a t 239. hrsz. 140 frt szőlőváltsággal terhelt ingat­
lannak a végrehajtást szenvedő nevén álló felerészére 
342 írtban ezennel megállapított kikáltási árban az ár­
verést elrendelte és hogy a fennebb megjelelt ingatlanok 
az 1890. év április tío 10-ik napjan d. e. 9 órakar 
Bezeréden a községbiro házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron eladatni fognak

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át vagyis 16 frt 40 krt, 8 frt 60 kit, 
34 frt 20 krt készpénzben vagy az 1881. LX. t.-c. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igazságügyi 
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelelt óvadék képes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű el­
ismervényt átszolgáltatni.

Zala Égerszög, 1890. évi február hó 13-án.
A kir. törvényszék, mint tkvi hatóság.

MARGIT“
GYÓGYFORKÁS,

„IWASYAR SELTERS
Vegyelemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, féli 

kötött szénsavtartalma kivaló hatásúnak bizonyult, külön'seu tmlőliiíutalmakuál, ahol a szabadszénsax 
csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izg tás ól, ellenben a félig kötött szénsav gazdag­
ig* a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételé" eszközli. Ezen tulajdonsá­
ga nak kö-zönlieti a Ma ■ git-fo rás azon k váló élőm ét is. bogy a h 1 • zabadszénsavtart.ilom au erősebb ásvány 

í/ g, miut a scher -i-gleiehenbergi tüdőbtijokbau, különösen tüdovórzóseknót 
» nem alkalmazhatók, a Margit-f rrás itt is a legjobb h tás mellett folyton basznál tátik.

A t ii<t<»I)vteyfvlc klimátikus gyógyintézeteiben, különösen a b Mátog*tottahb Gorbersiiorl 
■i-iiii a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten : Dr. KorAnyi, Dr. Gebhardt. 
Sír. Navraiil, I>r. Poór, Dr. Kétly, Dr. BariiAs; Bécsi.en : Dr. Bamberger, Dr. Du 
mellek, stb a legjobb eredmónynyel alkalmazzák a légző*, emésztő* és lm ggy szer vek általa- 

" linvutos I ántalmainál.

IVÓVIZE
príiservatii-gyógyszernek bizonyult legközelebb Trieszt-, Fiume- és liazAukbait

a KÖLEK 4 megbetegedés ellen

borral használva a legegészségesebb) ital!
Kizárólagos

főraktár
_ FW

Ejt TV L. cs. U <te sió-' 
k. u.iv, fts» A >■

- i.ftl
Hndap«-sl

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fUszerkereskedésben és vendéglőben.

Nyomatott özv. Tahy Rozália gyorssajtoján Zala-Egerszegen.
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I

Zala-Egerszeg rend. tan. város
építési szabályrendelete.

1. Fejezet.
*1.3 építési engedélyről.

vagy meg-Minden új építéshez, épület nagyobbítas 
toldáshoz, továbbá egy fenálló épület oly nemű átalakí­
tásához, mely által az épület külső alakja, eddigi ren­
deltetése, szilárdsága megváltozik, nemkülönben azon 
változtatások, melyek az épület tűzbiztonságára befolyás­
sal vannak, vagy a szomszédok jogait érintik, hatósági 

u, üéív szükséges, mely célból a városi tanácshoz Írás­
beli kérvényt kell intézni.

Lényegtelen, a fentebbiekben 
tatásokat * megkezdés előtt a városi tanácsnak csupán 
< mk bejelenteni kell. Kivétetnek a tatarozások, ha ezek 
kiviteléhez a köztéren állvány felállítása nem szükséges, 

a homlokzat változtatása nem ccloztatik, melyek 
semmiféle bejelentést nem igényelnek.

nem foglalt változ-

Az építési engedélyért folyamodó az építési tervet 
átvizsgálás és jóváhagyás végett 2 példányban beinu- 
;,uni köteles. Az építési engedélyt az építési bizottság­
ik javaslata alapján s a terv egyik jóváhagyási zara 
,j, lsiVll ellátott példányának visszaadása mellett a városi 
tanács adja meg.

S. §.
Az építési tervnek a küv tkező adatokat kell tar­

talmazni : r
1. A térrajzot, melyben az építés színhelyen tea- 

épületek, a határos telkek és hazak, azoknakHo regi e}
'zárna us tulajdonosaik neve, az utca neve es a 

ívvő házvonal kitiiutetendők.
uiz

átellenében tv
V» \z újonnan emelendő épület valamennyi emele

-,.; i v k 1 -Híveinek, padlasanak alaprajzai es kei esz tszel 
vényét. A pince tervben a házi 
vénvnyel, a kutak és emésztő göc 
fekvése íielyrajzilag ábrázolandók. 

dig az összes falazatot a tű 
szerkezet pont s méreteit ke.
Ö. Az épület homlokzatát.

4- §•
A térrajzok és a lejtméreti 
készítendők, hogy a rajzban

ívest 
ban pe
ledéi

csatom á k k e rész tszel - 
drök egymáshoz való 

A padlás terv raj za­
laiak kai együtt és a 
előtüntetni.

magasságok
úgy
rémdszerben legyen kifejezve.

rajzoknál FIDOes átmetszel! 
mázandó.

A vésziét es 
merítelek)

méretéi 
200 arányú méter 

Az alap a homlokzati 
arányított lépték alkal-

v i lúgos-
súgnak

sagg;d ábrázolandók. 
falazat fekete, az új vörös,

zerkezeti rajzok a tökéletes 
nagyobb léptékben készítendők 

a vasszerKezetek különös ponto 
A tervben a régi 

lebontandó sarga, a régi faszerkezet sötétbarna, az 
viláffos barna színnel jelölendő.

A tervrajz tartós papirosra, vagy átlátszó it 
-a.sztott papíron készítendő.

Tervek, melyek ezen kellékke 
szautasíttatnak.

5. §.

el;

ra

nem bírnak, visz

Az építési tervet ennek szerkesztője s amennyiben 
ak kivitelét más vállalná magára, ez utóbbi is tav­aim 

tozik aláírni
b.

Az építi si tervben feltüntetett helyi viszonyok 
lapitására a városi tanács az engedély kiadása 
az í j.kési bizottságot küldi ki, mely is a helyszínén 

í, vatí’y ennek meghatalmazottja, valamint az 
építést vezető, nemkülönben az 
megliivása után a helyszinéu tárgy

meg; 
előtt
az építtető,

érdekéit szomszédok 
tart. - A táv­

it,-dúshoz meghívott szomszédok meg nem jelenése a 
tárgyalás megtartását és az építési engedély inegadatását 
nem gátolja.

* )ly építkezés megvizsgálására, hol műszaki és ipar­
telep kérdések is merülhetnek tel, szakértők is meg­
hívandók, de az építő mindezek előtt mar az 1884. évi.z epito
X\ 11. t.-cikk 25-ik és következő 
tartozik.

§-ainak eleget

Amennyiben a szomszédok az építkezés ellen ma 
>gi szempontból tennének kifogást, az építési bízott

■kisérli.

tenni

polgári
nem
útra

ganjogi szempontból
sag a barátságos egyezséget megkísérli. — Ha ez 
sikerül, a leieket a tanács szükség esetén 
utasítja. — Minden egyéb, nem a szomszédok 
jogaira vonatkozó kifogás az építési bizottság jegyző­
könyvébe felvétetik.

Az építési bizottság a tárgyalásról felvett jegyző­
könyvet a városi tanácsnak terjesztvén elő, a hozott 
határozatról a folyamodó tél a terv 2-ik példányának 
kiadása mellett, az érdekelt szomszédok, a rendőrkapi­
tány i hivatal, a városi szakközeg végzésileg értesíttetnek.

8. §.

magaa-

Az építési engedély iránti kérvények soron kívül 
intéze idők el s köteles‘ a bizottság a kiküldő végzés 
vételétől legkésőbb 8 nap alatt eljárni, jelentését 3 nap 
alatt beterjeszteni s a tanács 8 nap alatt további ni a
rozatot hozni. , ,

Az építési engedély kiadása előtt az építés mee
kezdése tilos.

9. §.
Az építkező tulajdonos és a vállalkozó építész 

vagy építőmester a jóváhagyott tervnek pontos i égi e 
hajtásáért és az építési engedélyben foglalt fe te e e ' 
szoros teljesítéséért ee-yeteinleg felelősek.

A jóváhagyott tervtől való eltérés miatt nemcsa y 
az építést vezető, de amennyiben az eltérés az épít xt zo 
tulajdonos egyetértésével, vagy megbízásából történt, vz 
utóbbi is büntetendő s ezen felüt szükség 
épület a vetkeznek költségén ieromboltatik.

Az építés folyama alatt 
avagy a szomszéd jogait érintő mód

történt,
esetében

terv bemutatása mellett a városi tanácsnál bejelenten­
etek; ezen terv meg vizsgálta tása s az engedélynek ki­
adatása után az eredeti tervhez csatoltatik. Lényegtele­
nebb eltérések az illetékes városi szakközegnek szóval 
bejelentendők, a ki a dolgot azonnal megvizsgálja és 
szükség esetén a városi tanácsnál jelentést tesz.

10. 8.

az

szándékba vett lényeges, 
losítűsük a részletes

Az építési engedély és a jóváhagyott terv a ható­
ságnak erre hivatott közegei állal leendő betekinthetés 
végett az építés színhelyén folyvást készen tartandó.

11. §.
Az építési engedély érvénye megszűnik, ha az épít­

kezés az engedély kézbesítésétől számított egy év alatt 
foganatba nem vétetik.

nős figyelem fordítandó, s a hol ilyenek előfordulnak? 
a munka azonnali beszüntetése mellett, a kapitányi hiva­
talnak bejelentendő és a további munkálatok csak szak­
értők felügyelete alatt folytathatók.

18. §.
Az építés vezetője felelősség terhe alatt csak jó és 

tartós anyagot, különösen a főfalba jól kiégetett téglát 
és rendszeres kötőanyagot (mész és homok malter tar­
tozik műszaki módon felhasználni. — Rísz, a bizottság 
részéről meg nem felelőnek talált építési anyag felhaszná­
lása tilos. — Külső városrészekben, hol eddigelé vályog

II. Fejezet.
.ír; utca vonal megállapítása.

12. §.

Uj építkezések csak is az utca vonal hosszában 
és színvonalán engedélyezhetek.

Ha valamely épület az utca vonalára terveztetik, 
az építtető köteles még az építési engedélyért való folya­
modás előtt, az építési vonalnak, úgy a talaj iejtmére- 
tének hiteles kiadásáért folyamodni.

Már megállapított építkezési vonalaknál ezen ada­
tok legfeljebb 8 nap alatt, meg nem állapított vonalaknál 
legfeljebb 30 nap alatt a folyamodónak kézbesítendők.

Valamely teleknek több házhelyre kívánt felosztása 
csak a hatóság engedélyével történhetik meg. Az egyes 
épületek hatósági engedély mellett csak akkor állíthatók 
fel, ha a felosztási terv jóváhagyatott. -— A telek fel­
osztását kérő köteles a felosztandó területre vonatkozó 
telek könyv, kivonatot, valamint a netaláni betábiázott 
követelési! hitelezők Írásbeli beleegyezését is, továbbá a 
felosztandó telek hiteles térrajzát, magán a telken és a 
szomszédos telkeken fekvő épületeknek pontos megjelö­
lésével, a városi tanácsnak 2 példányban bemutatni, 
minek folytán a városi tanács az építési bizottságnak 
meghallgatása mellett a térképen jelzett területet utca 
vonalakkal és terekkel ellátja, a házhelyekre felosztandó 
területet megjelöli és annak egy példányát záradékolva 
a félnek kézbesítteti.

Ha azonban oly terület szándékoltatuék felosztatni, 
mely a városon kívül esdi és a melynek felügyelete 
közrendőri tekintetekből lehetetlen, avagy oly terület, 
mely fekvésénél fogva házhelyekre nem alkalmas, a 
tanács az engedélyt megtagadhatja.

14. §.
A felosztási tervben az utcák, amennyire lehet, egye­

nes irányban, meg pedg
bak legalább 12 méternyi,

legalább lo

a 1UO méternél nem hosszab- 
hosszabb és élénk közieke - 

méternyi szélességben terve

varosnak ingyen tar
ívanna valamely

désű utcák 
zendők.

A felosztást kérelmező tulajdonos az utcák és terek 
kihasítására szükséges területet a 
tozik átengedni. Ellenben ha a város 
tér vagy utca nyitását, az erre szükséges területet a 
város kisajásítani köteles.

15. §.
A felosztandó terület házhelyekre ak kép osztandó 

fel, hogy minden egyes háztelek legalább 12 méter
méter területtel bírjon. A telekutcai,'onallal és 400

részben beépíthető, 
;yandó.

i, részben pedig udvarnak ha­

ll I. Fejezet.
Magára az építésre vonatkozó renászahályok.

10. §.
Az építkező tulajdonosok építkezéseiket és terve­

iket csakis az 1884. évi XVII. t.-cikk 10. §-ának 
pontja, illetőleg a nagy méltóságú m. kir. fóldmivelés, 

ipar és kereskedelmi minisztériumnak a fenti törv-cikk 
alapján kibocsátott 40188—884. számú rendeleté értel­
mében képesített es jogosított személyekre bízhatják. 
Az építkezés kivitelével megbízott mester esetleges vál­
tozása a városi

g)

tanácsnak bejelentendő. 
17. 8.

Az építkező tulajdonos az építés kezdetét a rendőr­
kapitányi hivatalnak és városi mérnöknek legalább 48 
órával előbb, a kellő felügyelet gyakorolhatása, illetőleg 
a végből tartozik bejelenteni, hogy a nyilvános közle­
kedés és kivilágítás érdekében, a csatorna befedésére 
nézve s általában a közbiztonsági és rendőri szempontból 
szükséges intézkedések megtétessenek.

Újbóli építkezéseknél, átalakításoknál, vagy fedél­
zetek kijavításánál stb. az építtető óvó jelvényeket (jár­
dákra állított kereszt) köteles saját költségén előállítani, 
az építkezés beíejeztéig az épület mindkét végén és 
sarkán fen tartani.

Hz az építési telken kívül építési anyagok és sze­
rek különösen éjnek idején szabadon hagyatnának, ez 
a városi tanácsnak a szükséges hely kijelölése és vilá­
gító lámpáknak az építtető által leendő feiállitiiatása 
tekintetéből, az épitési engedély iránt beadott kérvény-
uen __ és amennyiben ennek szüksége az építés köz
ben merülne fel, a városi kapitányságnál bejelentendő.

Az utcán homokot hányatni, meszel oltani és vako­
latot készíteni különös engedetem nélkül tilos.

Az építkezési hely a szükséghez és az építési 
bizottság elnökének utasításához képest deszkafalial be­
kerítendő ; a régi épület lebontása alkalmával támadt 
omladék, a szomszédságnak kellemetlenséget okozó por 
el mellőzése végett, facsatornákon hányandó le, vagy 
pedE lehordandó és a helyszínéről 8 nap alatt eltávoli- 
tandó. — Építési anyagot az utcán lerakni csak kivé­
teles esetekben és az építési engedélyben meghatáro­
zandó időre, az utca szélessége legfeljebb 

/étele mellett, engedélyezhető. ,
zatok kiásása, vagy állványok

hogy

igénybe v
Az alapzí

részének

felállítása

alkalmával a vízvezetéki csövekre és csatornákra küiü-

vagy vert falas házat építettek, oda kell hatni, 
jövőben csakis szilárd anyagból építtessenek.

19. §.
Minden épületnek magában is fenállhatónak kell 

lennie s e végből a szomszéd épülete leié az alapfalak­
tól a tödélzetig saját határfallal kell, hogy bírjon, minél­
fogva közös határtalak alkalmazása még az esetben sem 
engedélyezhető, ha annak építésébe a szomszéd bele is 
nyugodnék.

20. §.
Lakóházakat 6 emeletesnél - a 

párkányzat felső széléig számítva 18 
sabbra építeni nem szabad. Bolthajtásos helyiségek leg­
alább da» méter, egyenes meiiyezcttv! ellátott helyiségek 
pedig cgalább 3 méter magasságra építendők. 11a azonban 
valaki az ezen szakaszban megjelöltnél magasabb épü­
letet kívánna építtetni, tartozik ezt a tanácsnál kellő 
időben bejelenteni, s a tanács a tala j viszonyokhoz képest 
a szakértők meghallgatása mellett erre az engedélyt 
megadhatja.

öldszinétől a fő- 
méternél maga-

Epítendő új házakban a földszinti helyiségek pado­
zata az utca végleges lejtméreti magasságánál legalább 
30 cméterrel magasabbra fektetendő, mely lejtméreti 
magasság alapján a Uapukiiszüb magassága is megálla­
pítandó.

Ott, hol az utca lejtője még szabályozva nem lenne, 
a földszinti padozat az utca végleges lejtsziuenek meg­
felelő, a városi szakközeg által kitűzendő és a városi 
tanács által engedélyezett magasságra fektetendő; a 
kapuküszöb azonban ideiglenesen is lefektethető, de mi­
helyt a szabályozás megtörtént, a háztulajdonos a ház- 
kapu küszöbét azonnal a meghatározott magasságra köte­
les fölemelni.

Ha régi házak átalakíttatnak, vagy azokra eme­
letek építtetnek a háztulajdonosok a földszinti talajt és 
a kapu küszöböt az utca végleges lejtszinének magassá 
gára emelni kötelesek.

22. §.

Lépcsőket az utcára kibocsátani tilos ; a létezők 
pedig, amennyiben rendőri szempontból szükséges és 
technikailag keresztül vihető, a hatóság teLzólítása után 
eltávolítandók. w)‘> viZO.

Az építési határvonalon kivid ki szöge leseket, ki­
álló vagy gyámoszlopokat, korlátokat hatósági engedély 
nélkül építeni nem szabad. — Ezen tervezett kiszöge- 
lések az utca szélességeinek tekintetbe vételév .4, s az 
épitési vonaltól legfeljebb 2o cm. mélységben fognak 
engedélyeztetni, az építési tervben azonban tüzetesen 
kitiiutetendők és pontos méret jegyekkel ellátandók. 
Nagyobb k: szöge lések csak akkor fognak engedélyez­
tetni. ha azok az épület különös díszére volnának.

24. §.
Nyitott erkélyek, vagy gyámköveken nyugvó kar­

zatok csak akkép építhetők, hogy a homlokzattól V2 
méternél nagyobb szélességre, ki ne nyúljanak, 
gvámkövek azonban az ezeket tartó fal egész szelessé­
gében a kinyúló résznél egy darabban befektetendő^

Zárt erkélyek éjiké. ; z különös hatósági engedély 
szükséges. Az erkélyek tartói tüzel lenes anyagból készí­
tendők s az erkély vas- vagv kőkarzattal biztosítandó.

Az épület
25.
len alkalmazandó bárminemű

azok azdíszítmények oly anyagból készítendők, hogy 
idő viszontagságainak bizton ellenállhassanak. A díszít 
menyek összeköttetése az épület részeivel tartósan es 
szilárdan történjék. Az épületek homlokzatának rikító es 
szemetsértő szituiéi való beiuázolása meg nem engedtetik.

2ő. §.
Minthogy az alapzatok építés módjának és mély- 

, ségének, nem különben a falak vastagságának megálla­
pítása különféle körülményektől, nevezetesen a talaj 
minőségétől, az épületek céljától es rendeltetésűtől, az 
emeletek magasságától, a ínenyczetek szerkezete és ter­
jedelmétől, az épület szárnyak mélységétől stb. függ, e 
részben következő általános rendszabályok állapíttat­
nak meg :

1. Minden épületnek alapfalai szilárd talajra oly 
mélyen fektetendők, hogy az épület szilárdságának biz 
ton megfeleljenek. — Az alaptalak a talajnak megfele­
lőiig közönséges vagy vízálló mészhabarcsba rakott 
kőből, vagy téglából, avagy betonból építhetők.

2 Ingoványos, vagy hordott földtalajban az alap­
falak tömör és szilárd földrétegig építendők, vagy pedig 
megfelelő élőfallal ellátott betonrétegre, vagy földi vés 
alapboltozatokra helyezendők. Nedves, a viz boiiyoinu 
lásának kitett földrétegen, vagy kavics talajban csak 
betonrétegre szabad az alapfalakat építeni s az ily- ned­
ves talajban építendő összes alapfalak vízálló mész 
habarcsba lesznek vakandók.

3. Az alapfalak mélységét, tekintettel a talaj minő­
ségére és azon körülményre, vájjon van-e a szomszéd 
házakban pince vagy sem, esetről-esetre szakértők meg­
hallgatásával az építési bizottság határozza meg.

4. Az alapfalak a földszint építendő falaknál min­
den esetben legalább 15 cméterrel vastagabbak legyenek.

5. Ha az építésnél csupán vsak téglák alkalmaz­
tatnak. akkor a legfelsőbb emelet főfala, ha ezen emelet 
szobáinak mélysége a 6 métert meg nem haladja, leg-
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alább 45 méternyi, ha pedig kettős födéltalpgerendák 
(koszorú: alkalmaztatnak, vagy a legfelsőbb emelet szo­
báinak mélysége a ti métert meghaladja, 60 centiméter 
vastagságú legyen.

ti. Kőből és téglából álló falazatnál a legfelsőbb 
emelet főfala legalább 00 cm. legyen.

7. Csapos gerendák (Diebelboden) alkalmazásánál 
a főfal minden alább eső emeletben h> méterrel vas­
tagabbra építendő.

8. Hogy mennyiben lehet az 5., 0. és 7. pontban 
meghatározott méretektől eltérni az esetekben, ha. az 
eddig szokásban levőktől eltérő szerkezetek alkalmaz­
tatnának. azt a boltozatok és ezek gyámfalainak erős­
sége és vastagságával együtt az építési bizottság esetről 
esetre fogja meghatározni.

V. Az építés terjedelmének és szerkezetének meg­
felelő falvastagság az építési tervben mindenkor előtün­
tetendő és a hivatalos szemlék alkalmava! szigorúan meg­
vizsgálandó.

10. Középoszlopok, melyek vegyes anyagból, vagy 
téglából tervezvék, de elegendő szilárdaknak nem talál­
tatnának, az építési bizottságnak megallap tasa szerint 
műkövekből vagy vasból állítandók tel.

11. A küzépfalak oly erősek legyenek, hogy állan- 
dóságuk sérelme nélkül a kémények azokban akkép 
alkalmaztathassanak, hogy belső üregüktől minden fa- 
nemű legalább 15 cméterre távol maradjon.

Minden küzépfal azon a helyen, hol bújó kémé­
nyek vannak, a legfelsőbb emeletben 80 eméternyire, 
ha pedig hengerkémények alkalmaztatnak, 50 eméternyi 
vastagságra építendő, a hol pedig csapos gerendázati 
menyezet szerkezetek alkalmaztatnak, a közéj fal lefelé 
minden emeletben a pince alapzatáig mindkét oldalon 
8 méterrel, összesen tehát 10 cméterrel erősbítendő.

Ha kapocsfa vagy gyámszerkezet alkalmaztatik, a 
középfal minden alsó emeletben lefelé összesen 8 centi­
méterrel erősbítendő.

A középfal alapzata a pince talaján alul legalább 
00 cm. mélységig mindkét oldalon 15 cmeteres clőfallal 
ellátandó és ott, hol a kémények az udvari épületrészek 
köztalaiban helyeztetnek el, a közfalak, úgy mint a 
középfal, a pince talajánál 00 centiméterrel mélyebbre 
bevezetenüők. I

12. A pincék utca- és udvarfalait, a nyomás egy­
forma elosztására, mindenütt egyenlő vastagságban és a 
pince ablak alatti alapzat kihagyása nélkül kell kiépí­
teni. — A középfalakban netán alkalmazandó nyílások 
legfeljebb 2 méter szélesek legyenek.

13. Az összes emeletek valamennyi faloszlopai elég 
erős kapocs- és betoló vasakkal kötendők össze.

14. Az utca és udvar felé álló összes fő- és közép 
falak valamennyi emeleten kapocsvassal látandók el.

15. A szomszédtelekkel határos zárfal, ott bel egy­
szerű épületosztálynál főfal gyanánt szolgál, legfelsőbb 
emeletben 45 cmeter, lefelé pedig emeletről emeletre 8 
cméterrel nagyobb vastagságban építendő, a pincében 
pedig belül 15 eméteres clőfallal látiatik el.

10. A padlások 15 eméteres tűzfalai faoszlopokkal 
crősbítendők és külső oldalukon bevakolandók s ezekre 
a lécezésnek ráfektetése csak 5 centi méternyire enged­
tetik meg.

17. Földszinti raktárak és boltok válaszfalait s 
mindazon válaszfalakat, melyek különösen megterhel- 
tetuek, legalább 30 cm. vastagságban kell építeni. — 
Választalak, melyek pince vagy földszintes bolthajtáso­
kon nyugosznak, megfelelő erős boltivekre fektetendők.

Í8. Pince válaszfalak, melyekre felsőbb emeletek 
válaszfalai állíttatnak, a pince talaján alul 15 cméterrel
megvastagítandó k.

27. §.
A fedélszék talpgerendái a padlás talajától leg­

alább 15 cméterrel magasabbra fektetendők. — Vasból 
készült fedélszékek négyzet kőlalazatra vagy öntött vas­
lemezekre helyezendők.

A fedélpárkányzatok az utca felé tűzbiztos anyag­
ból készítendők s ennélfogva fából készült ledélpárkány- 
zatok alkalmazása tilos.

28. §.
Hogy minden épület padlásáról és mindannyi lak­

részből a házkapujáig a szabadba, vagy a pincébe biz­
tosan lehessen jutni, az épület terjedelméhez képest egy 
vagy több főlépcső előállítása szükséges.

A főlépcsők belvilágosságban legalább is l-5 méter 
szélesek legyenek és V20 méter magas korlátokkal 
látandók el. — Kevésbé széles főlépcsőknek építése csak 
kivételképen, az építő bizottság indokolt javaslata foly­
tán engedtetik meg.

A főlépcsők tokai 3 cmétrnél kesbenyebb és 16 
cméternél magasabbak nem lehetnek. — A főlépcsőül 
építendő csigalépcső minden egyes fokának 2 cméter 
középszélességgel kell bírnia.

Pincékbe vezető lépcsőnek tokai mindig kemény 
fából, vagy kőből készülteknek kell lenni.

Ha valamely lépcső felülről lenne megvilágítandó, 
akkor a nyilás váza vasból állíttassák elő es a fedél­
székén túl kinyúló falazatra fektettessék.

29. §.
Nyílt folyosók, melyek az egyedüli, avagy a laká­

sok és főlépcsők közötti rendes összeköttetést eszközük, 
csak tűzmentes anyagból s legalább 1 méter szélesség­
ben, zárt folyosók pedig szintén tűzmentes anyagból 
legalább V25 méternyi szélességben építendők s az 
előbbiek tűzmentes, legalább 1 méter magas korláttal 
látandók el; a zárt folyosók azonban üvegtáblákkal is 
elzárhatók.

30 §.
A kémények építésénél általános szabályként áli, 

hogy belső üregüktől minden fanemű legalább 15 centi- 
méternyire távul maradjon, a legközelebbi szomszédos 
épület gerince és az épület tető felett legalább 1 méter­
nyire kiemelkedjék. — - A kémények falazata a padlás 
burkolatától kezdve felfelé kívülről is bevakolandó.

A bújható kémények űrben legalább 50 cmtrnyi 
terjedelműek legyenek. — Gőz- és mindazon kémények,

melyek nagyobb tüzeléseknél használtatnak, a földszin- 
től számított legalább 30 méternyi magasságra és akként 
építendők, hogy általuk a szomszédok terhelve ne legye­
nek. — Ily kémények csapó ajtóval, vagy tolókával 
látandók el.

Az orosz kémények építésére nézve a következők 
állapíttatnak meg:

1. Az orosz kémények kerek idomúak és zárt 
tüzelésnél legalább 20 eméternyi átmérőjüek legyenek, 
nyílt tüzeléseknél több ily kémény, avagy egy, de az 
említettnél nagyobb átmérővel, alkalmazandó.

2. Minden fűtési csoportozat, rendszerint minden 
emeletben, külön kéménynyel láttassák el. — Különféle 
emeletek füstcsöveinek egymással való összeköttetése tilos.

3. Az orosz kémények belső színe mennél simább 
legyen.

4. Az orosz kémények hajlása, amennyiben rézs­
útos irányban terveztetnek, 60 fokon alul ne legyen. — - 
Ha ily rézsútos kémények a tető alatti térben építtet­
nek, akkor a rézsut allo rész a középfültől kezdve alá- 
falazandó.

5. Minden több emeletből álló épületben mind­
egyik orosz kémény alsó végénél és az esetben, ha a 
kémény kúppal láttatnék el, felső végénél is, még pedig 
a padláson a korom eltávolítása tekintetéből elegengő 
nagy és jól bezárható kettős vasajtóval elzárt oldal nyí­
lással láttassák el.

6. Füstvezető csöveket a házakból az utcára, vagy 
udvarra kivezetni tilos, és ha ily csövek valahol még 
léteznének, ezek bizonyos, hatóságilag megállapítandó 
határidő alatt eltávolítandók lesznek.

Uj épületeknél a boltok, műhelyek, vagy raktárak 
számára szükség esetén leendő fűtések végett külön 
kéménvek építendők.

31. §.
A konyhapadozatok a tűzhely előtt legalább egy 

méternyi szélességben tűzmentes anyagból készítendők.
32. §.

Hol a sütőkemencék a szomszéd fala közelében 
építtetnek, ott a kemence és a szomszéddal határos he- j 
1 \ iség zárfala közt legalább 15 cm. üres tér hagyandó, j

33. §.
A fedélszék tűzbiztos anyaggal fedendő be. — 

Mennyiben lehet ezen általános szabálytól a városon 
kívül fekvő épületeknél eltérésnek helye, esetről esetre 
a városi tanács határozza meg, de minden körülmények 
között tilos a fedéshez szalmát vagy nádat alkalmazni.

A hó lecsúszása ellen az új építkezéseknél figye­
lembe veendők a kellő óvintézkedések, míg ellenben a 
meglevő és az utcára ereszszel bíró házak záros határ­
idő alatt hófogókkal látandók el.

34. §.
A padlás alja tűzmentes anyaggal beburkolandó, a 

padlást elzáró ajtó pedig vasból készíttessék és vas vagy 
kőkeretbe illesztessék, vagy legalább is vasbádoggal 
beboríttassék.

35. §.
Minden, az utca felé ereszszel bíró ház fémből ké 

szült megfelelő széles és kellő lejtéssel alkalmazott eresz- 
csatornákkal ellátandó.

Az eresz-csatornákon megfelelő átméréjü lefolyó 
csövek alkalmazandók, melyek ha ez nehézséggel nem jár, 
az esővizet az árnyékszék csatornába, különben pedig 
a hol ez kivihető, a járda alá fektetendő csövek által a 
földalatti vagy nyitott utcai csatornába vezetendik.

Mihelyt azonban az utcák mentén a fedélviz leve­
zetésére szolgáló csatornák elkészülnek, a városi tanács 
által megállapított határidő alatt köteles minden háztu­
lajdonos saját költségén az eresz-csatorna levezető csö­
veit a járda alatt ezen csatornákba vezetni.

36. §.
Pincék csak jól kiégetett tégla vagy jó minőségű 

termés kőboltozattal engedélyeztetnek.
A fekvő pinceajtók egyáltalában nem engedélyez­

tetnek.
37. §.

Az istállók falai tűzmentes anyagból s lakásokul 
szolgáló épületektől elkülönítve építendők. Az istállón 
gőzkivezető csöveket kell alkalmazni. — Az istállóknak 
a szomszéd felöli fala a szomszéd határtól elkülönítendő. 
— A talaj szennyezés meggátlása céljából a hidlás alja 
40 cm. vastag, döngölt agyagréteggel vonandó be. — A 
hugy egy külön pece gödörbe vezetendő.

38. §.
A szemét és trágyagödrök kő, vagy pedig jó ki 

égetett tégla falazattal vízmentesen s a szomszéd telek­
től legalább 2 meter, kutaktól legalább 4 méternyi tá­
volságra építendők és jól záródó fedővel ellátandók.

A már meglevő, de ezen követelményeknek meg 
nem felelő szemét és trágya gödrök a városi tanács 
által kitűzendő határidő alatt ezen szabályrendeletnek 
megfelelőleg átalakitandók.

39. §.
TJj épületeknél és oly javítás vagy átalakításoknál,

I melyek új építésnek tekinthetők, annyi árnyékszék épí 
I teudő, a mennyi a lakosztályok minősége és mennyisé­

gének megfelel s mindegyike kellő világosság és szellőz- 
I tetéssel bírjon. Ha az árnyékszékek a szomszéddal ha­

táros zártál mellett építtetnek, akkor az építtető saját 
zárfala és az árnyészékeknek vízmentes anyagból épí­
tendő zárfala között legalább 15 centiméternyi elkülö­
nítési tért hagyni köteles.

Az árnyékszéki ürülékek vízhatlan csöveken, illetve 
földalatti csatornákon vezetendők át vízhatlan anyagból 
épült pece gödrökbe.

40. §.
A kutak jól kiégetett téglák, avagy terméskövek­

kel szárazon kirakandók és a földszintől számítva 1 méter 
mélységig vizáthatatlan mészvakolatban (cement) kifa- 
lazandók, a kávás kutak pedig, melynek kávája legalább 
is 0.8 méter magas kell hogy legyen, megfelelő bezár­
ható fedéllel látandók el.

IV. Fejezet.
Utcák szabályozása és lejt mérése.

41. §•
Utcák szabályozása és lejtraérése esetén, avagy 

oly nagyobbszerü és közérdekű építkezéscKnél, a midőn 
az utcának emelését, vagy leásását közérdekek teszik 
szükségessé, az ilyen munkálatokat a szomszédos ház­
tulajdonosok tűrni tartoznak, esetleg hatóságilag köte­
lezhetők épületeik vagy azok egyes részeinek feleme­
lésére, illetve az épület, vagy kerítés falának aláfala­
zására.

42 §•
Ezen intézkedések alkalmával a tervek 8 napi 

időtartamra közszemlére kiteendők, az érdekelteknek 
fentartatik azon joga, hogy ezen, tervek ellen a képvi 
selő testülethez felfolyamodással élhessenek s egy újabb 
szakértő bizottság kiküldetését és véleményezését ki 
kérhessék, ha azonban ezen bizottság véleménye alap 
jáu a képviselő testület az eredeti tervek szerint való 
munkálatokat foganatositandóknak találja, a munkaiatok 
elé akadályokat többé gördíteni nem lehet.

V. Fejezet.
Egyéb széj/ítészét i munkál utol".

43. §.
Minden háztulajdonos tartozik házának és keríté­

sének az utcára kiálló, nemkülönben az udvari épüle- 
teknek az utcáról látható részeit folytonosan jó karban 
tartani és szinehagyott falait újonnan befesteni. — Erre 
nézve minden év tavaszán a szépítészeti bizottság vizsga 
latot tartani köteles, a melynek határozatát az illető 
háztulajdonos záros határidőn belül foganatosítani köteles.

VI. Fejezet.
, /, dl 7.

A házak mentén szükséges járdáknak lerakását a 
városi hatóság a már megállapított arányban eszközöl­
teti ugyan, az illető ház, vagy tulajdonosok azonban a 
házuk, illetve telkük utcai hozszának arányában rájuk 
eső költséget a városnak megtéríteni tartoznak.

Az utcákban, a hol az utcai vizek levezetésére 
szolgáló főcsatornák már elkészitvék, avagy ilyenek 
munkálatba vétetnek, az azon utcában lakó háztulajdo- 
sok köteleztetnek saját udvaraikból a főcsatornába 
szakadó házi csatornának készítésére, a mely csatornák 
azonban csakis a csapadék vizek bevezetésére szolgál 
hatnak.

46. §.
Úgy a fo, valamint a házi csatornák metszetének 

tojásdad alakúnak kell lenni s c viszonyoknak meg­
felelő méretekkel és lehetőség szerinti jó eséssel kell 
bírnia.

A csatornák a kutaktól lehetőleg 4 m. távolság 
ban vezetendők s a kút táján vizáthatlan vakolattal 
építendők.

47. §.
A házi csatornából a gőz kivezetésére szolgáló 

cső, lehetőleg a kémények közt a tetőzeten felül veze 
tendő.

VII. Fejezet.
A szomszédok érdelednek megóvása.

48. §.
Minden építkezés csak a saját határvonalig terjed­

het s akként foganatosítandó, hogy általa a szomszéd 
épülete semmi tekintetben ne károsíttassék.

49. §.
Ha az építkezés másként célszerűen kivihető nem 

volna, a szomszéd építtető szomszédjának megengedni 
köteles, bogy ez utóbbi uj épületének, vagy javítási 
munkálatainak rendes végrehajtására a szükséges állvá­
nyokat az ő telkén, vagy telke fölött felállíthassa, 
úgyszintén a munkásoknak is a telkén való átjárást, 
a mennyiben annak szüksége fenn forog, megengedni 
köteles, de az építtető köteles ezt szomszédjának a 
munkálatok megkezdése előtt legalább is 8 nappal 
tudomására hozni s a netán tett rongálásokat helyre­
állítani illetve az okozott kárt megtéríteni tartozik.

50. §.
Ha valamely telek, melynek határán, bár telek- 

könyvileg is biztosított ereszjogalapján, nyeregtetőnek 
biró háza van, újonnan beépíttetik, az esetben az eresz- 
jog megszűnik és a ház fedele, mely az ereszjogot 
élvezte, felereszti födéllé alakítandó át.

Ezen átalakításhoz, a mennyiben az érdekeltek 
más megyegyezésre nem jutnak, az építkező a munkát, 
a tulajdonos pedig a szükséges anyagot természetben, 
vagy pénzben tartozik szolgáltatni.

51. §.
Két egymás mellett nyeregtetővel fennálló ház 

között, a mennyiben telekkönyvi bejegyzések, vagy a 
közös falak ellenkezőt nem bizonyítanak, a határvona­
lat a közös csurgó, vagyis az ereszek közepe képezi.

52. §.
Ha két ház között közös határfal léteznék, ott a 

fal mértani közepe képezi a két szomszédház közötti 
határvonalat. — Minélfogva, ha az egyik tulajdonos 
házában uj építkezést, vagy más átalakítást kívánna 
foganatosítani, akkor szomszédja ebbe minden ellenke­
zés nélkül beleegyezni tartozik. — Ily esetben azonban 
az építkező a közös falnak reá eső vészét saját költsé­
gén erősbíteni, s evvel akként tartozik bánni, mintha 
háza egészen önállókig állana és hogy szomszédja leg­
kisebb kárt sem szenvedjen.

53. §.
Két telek közötti halárvonalnak az 51. §. illetve 

az 52. §. értelmében történt megállapításával meg nem
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elégedő fél, a mennyiben a polgári bíróságnál orvoslást 
k eres, köteles keresetének beadását a határvonalnak 
közigazgatási utón történt megállapításától számítandó 
S nap alatt a városi tanácsnál igazolni. A városi tanács 
igazolás esetében az építkezést a kérdés jogerejü elinté­
zéséig a körülményekhez képest részben, vagy egész­
ben telfüggeszti

54. §.
1 la a közösfal, vagy az építkező telkére áthajtó 

zártai elég vastag és szilárd arra nézve, hogy az épít- 
kt ző tél a sajátját képező, illetőleg áthajtó részt lefa­
raghassa a nélkül, hogy a megmaradó rész biztos 
ti imállása kockáztatnék, az esetben csupán az építkező 
elken levő tál rész bontandó le. — A lebontás alkal- 
ínúval a szomszéd fen maradó falrésze kívül és belül 

mesak polcokkal megtámasztandó, hanem a szükség- 
in/ képest lf> cm. vastagságban alá is falazandó.

lézen aláfalazás mellőzhetetlen akkor is, ha az uj 
, púid alapzata a szomszéd épületének alapzatánál
mélyebbre épül.

11a azonban az építkező telkén kivül eső falrész 
i'fiinállása a fenti módon eléggé nem biztosítható: az 
, ■>/ fal lebontandó s az építkező a szomszédházhoz uj
zár!.’.lat saját költségén köteles építeni.

Ha nem közös tál, vagy áthajlás esete forog 
Ml hanem a szomszéd határfala általában oly rósz 

,,v,.jige, hogy azt az építési bizottság Ítélete szerint 
fenntartani nem lehet, vagy pedig a szomszédnak egyál- 

nines ha tár tál a: ezen esetben a szomszédnál ennek 
j.; its.'—, H mindenkor uj zártai építendő.

Ha a zártai építés, miatt a szomszéd épület egész- 
,, \ í_\ Iészben kiszállásolni szükségesnek mutatko­

zik. ezt a hatóság elrendeli.
\ kiszáilásolást elrendelő határozat csak birtokon 

kivid felebbezhető.
55. §.

A szomszédnak falát bármi célra felhasználni, 
v.,,rv ;izt bármi képen rongálni tilos és mindenki köte- 
|,_ a szomszédfal épségben tartása végett az óvintéz­
kedéseket megtenni. Panasz esetében a hatóság

atárfal felállítása is elrendeltethetik.veszt tő! küli>11 li
50. §.

Két szomszéd közötti határon levő kutak es csa- 
tornák, ha az egyik szomszéd e határon építkezik, 
okvetlenül megszüntetendők es a mennyiben szükséges, 
;i/,lkat az építtető a szomszédnak saját költségén léte­
síteni tartozik.

57. §.
Ha egy ház átalakittatik, vagy újra építtetik és

I.kkov a fennálló szomszédházuál magasabbra emeltetik
boo-y ez által az alacsonyabban maradó szomszéd 

háznak a határfala mellett álló kéményei használhatla- 
nokká tétetnek, akkor az építkezést foganatosító szom- 
s/.’-il a most érintett kéményeket a szükséges magas- 
ságra saját költségén tartozik építeni.

Az ezen magasbítandó kéményekhez szükséges 
Ulvánviik leállítása folytán a szomszéd ház födelén tá­
rna K, holvleállításokat építtető saját költségén eszkö­
zölteti.

58. §.
Kerítésül szolgáló falaknál, deszka vagy léckeríté- 

vasrácsozotaknál stb. melyek közvetlenül a szom- 
•Z-.1 határún állítatnak tel: a kötő oszlopok, kereszt- 

- falaknál a csurgó vagy az erősbítésnek alkal- 
ma/usa mindig csak a bekerítendő telek felé néző olda- 
i: n .A a telek hátárán belöl eszküzlendő.

Az utcai vonal be nem épített részének bekerítése 
-aki- kofából, kőialtalapzattal állátott vasrácsokból 

. ,_v nilvamly alapra fektetett meggyalult metszett lcc- 
• mi készíthető és ennek jókarban tartása mindig az 
illet'í telek birtokosát illeti.

Az utcai vonallal szemközt levő keresztkeritést, 
ha nvili telekre néz, az illető telek birtokos, —- ha 
szí nászúddal érintkezik, közös lévén, azt szomszédjával 
késésen keríteni es Jókaiban tartani köteles. A mai 
meglevő szomszéd kertek kerítéséi a hosszúsági irány­
úin oly kép tartandok fenn, a mint a kert kerítésé, 
.-agy közösen fele részben, vagy a telek birtokos által 
egészen saját költségén építtetett.

Jövőben pedig a város földrajzi fekvését tekintve, 
az éjszakról délre menő telkeken a telek birtokosa az 
;;gész északi, — a keletről nyugotra menő 'telkeken 
pedig az egész keleti hoszkerítést saját költségén köte­
les építeni és fentartani.

A mennyiben régibb szokás vagy utcabeszögellé­
sek folytán eziránt kétség vagy eltérés támadna, a 
szépészeti bizottság véleményének meghallgatása mellett 
a városi tanács állapítja meg a tulajdonos által tontar- 
tandó kerítés vonalat.

59. §.
Szorgalmi jog okát, a mennyiben vitásak, a közi­

gazgatási hatóság csak az esetben vesz tekintetbe, ha 
telekkönyvileg be vannak kebelezve.

V III. Fejezet.
-F építés befejezése utáni teendők.

un

nemkülönben a
só
által

rongálásokat, szóval

dékot, faszereket stb. elherdálni, a 
vagy kövezetei, vízvezetéki esöv 
szomszéd épületeken netán tett rongai^vn.«., —- 
mindazt, mi az építkezés színhelyén az építés ál ti 
változást, vagy kárt szenvedett, az illető városi közeg 
nek utasítása szerint meghatározott idő alatt sajat kő t- 
ségén helyreállítani, mert ellenkező esetben a haszná­
lati engedély ki nein adatik, s esetleg mindez az i eto 
költségére hatóságilag foganaíosittatik.

61. §.
Az uj építményeket, vagy régi épületekben átala­

kítás utján előállított helyiségeket a hatóság engedélye 
nélkül használatba venni nem szabad.

A használati engedély a tulajdonos vagy megbí­
zottja által a szándékolt használatba vétel időpontját 
legalább 8 nappal megelőzőleg, a városi tánácsnál írás­
ban kérelmezendő.

Ezen kérvény 8 nap alatt elintézendő.
A használati engedély csak akkor adatik ki, ha a 

használatba veendő épület, vagy helyiség teljesen kész 
és száraz, vagyis : ha a kész épület sem közegészség!, 
sem élet, vagy tűzbiztonsági tekintetekből kifogás alá 
nem esik. — Mennyiben adathatik ki valamely nem 
teljesen kész épület egyes részeinek használatba vételére 
az engedély, az iránt közegészségi és közbiztonsági 
szempontok figyelembe vétele mellett a városi tanács 
esetről esetre határoz.

Azon időpont, melytől kezdve az uj épület, vagy 
helyiség használatba vehető, az engdélyben határozottan 
megjelöltetik.

IX. Fejezet.
Az építési szabályok végrehajtására hivatott hatóságról s 

ennek hatásköréről.
62. §.

Ezen rendszabályok közvetlen kezelése a városi 
tanácsot illeti.

63. §.
Az előirt helyszíni szemle a városi tanács megha­

gyása folytán az építési bizottság által tartatik meg.
64. §.

Az építési anyagok elhelyezésére netán szükséges 
helyet a rendőrkapitány, rendkívüli esetekben ennek 
meghallgatása után a városi tanács jelöli ki.

65.
Az építkezés felett a városi mérnök folytonosan 

őrködni, különösen pedig arra ügyelni tartozik:
1. Hogy semmi féle építkezés az engedély kia­

datása, vagy ha az ellen ideje korán panasz emeltetik, 
annak elintézése előtt foganatba ne vétessék.

2. Hogy az építési s lejtmérési határvonalak minde­
nütt pontosan megtartassanak.

3. Hog) az engedélyezett tervtől eltérésire történjék.
4. Hogy az építés vezetése erre fel nem jogosí­

tott személyekre ne bizassék.
5. Hogy az építéshez csak jó és tartós anyag 

kellő módon használtassák.
Ha a városi szakközeg a szabályoktól eltéréseket 

vesz észre, ezt a városi tanácsnak azonnal bejelenti, 
mely az érdekeltek meghallgatása után esetleg a munka 
folytatását felfüggesztve és a 4. pontban érinteti eset 
női a nem jogosított építés vezetőket az építés további 
vezetésétől eltiltja, az 5. pont alatt említett esetben pedig 
a minőségüknél lógva meg nem felelő építési anyagok­
nak az építés színhelyéről leendő eltávolítását elrendel­
vén. szükség esetén az alant megszabott pénzbüntetést 
is alkalmazni fogja.

66. §.
Ha az építési engedélyben a hord képesség meg­

vizsgálására kísérleti terhelések rendeltetnek el, a kísér­
letek mindig a városi tanács kiküldöttje jelenlétében 
teljesítendő!*;; ily kísérletek azonban akkor is el rendel­
hetők, ha ezek az építés folyama alatt a felügyeleti 
szemle alkalmával, vagy az építés befejezése után szüksé­
geseknek mutatkoznának. A terhelési kísérletek költsé­
geit az építkező tulajdonos tartozik viselni.

67. §.
Mindazon javaslatok, melyek a város általános szé­

pítésére, középületek felállítása, fenálló utcák, utak vagy 
egész városrészek szabályozására, új utak és utcák nyi­
tására, nyilvános sétányok szabályozására, vagy újaknak 
berendezésére, csatornák építésére vonatkoznak, a városi 
tanács elé terjesztendők.

68. §.
A városi tanács úgy a már fenálló épületekre s 

azok lakható állapotára, valamint arra is fog ügyelni, 
hogy a háztulajdonosok épületeiket szabályszerüleg jó 
karban tartsák, nemkülönben az épületeken észrevett, 
a városi szakközeg által megvizsgált és közérdeknél 
ío°'va nem tűrhető hiányok eltávolítását, roskadozó álla­
podban levő épületek kiürítését és lebontását elrendel­
heti s ez érdemben hozott határozatát közegei által
végrehajtatja.

ö 69. §.
A kincstár és a vasúti társaságok részéről fogana­

tosítandó polgári, vagy katonai építkezések alkalmával 
az illető hatóságok szintén kötelesek magukat ezen rend- 

I szabályokhoz tartani.
1 70. §.
í Az építési ügyekben hozott hatósági végzések ellenI irányuló felebbezések a kézbesítéstől számított 15 nap 

alatt a városi tanácsnál nyújtandók be. — A felebbe- 
zésnek a felsőbb hatósághoz való felterjesztése a beadás­
tól számítandó 8 nap alatt eszközlendő. — A felebbe- 
zésnek mindig csak birtokon kívül lehet helye.

X. Fejezet.
A büntetésekrol.

71. §•
ellen

szó, 1 írttól 20 írtig terjedhető p< , , . - ,
hatlanság esetén 6 órától 2 napig terjedhető elzárással
büntetendők.

* - • b*
Oly építmények, melyek a megállapított határ­

vonal vagy lejtmérési magasság, a falak kellő vastag 
Sn»k, általiban M állandóság kellékeinek és a tűz- 
biztonsági szabályoknak mellőzesével, az építési engedd)

elnyerére előtt, vagy ennek ellenére foganatosíttatnának, 
amennyiben a hatóság ezt szükégesnek találná, a 71. 
§-ban érintett büntetés alkalmazása mellett az illető 
vétkes költségén lebontandók, ki még a netán okozott 
kárért is teljes kártérítéssel tartozik.

73. §.
Építkezési ügyekben első fokban a városi tanács, 

másodfokban az alispán, harmadfokban a közigazgatási 
bizottság, kihágások elbírálásánál pedig első fokban a 
rendőrkapitány vagy a városi tanács által e részben 
megbízott városi tisztviselő, másodfokban az alispán, 
harmadtokban a belügyminiszter jár el.

74. §.
Az 1879. XL. t.-c. 117., 119. és 142. § ai alapján 

kiszabott pénzbüntetések az 1887. Vili. t.-c. 2. §-ában 
említett közigazgatási fogház és toloncházi alap javára 
a szabályrendelet alapján kiszabott pénzbüntetések pedig 
a városi szépítészeti alap javára fordítandó.

Hirdetések.
A csabrendeki takarékpénztár r. t. igazgatóságától.

leghivó.
A „Csabrendeki takarékpénztár r. t.u folyó

évi ápril hó 3-ik napján délelőtt 10 órakor
Csabrendeken saját helyiségében

rendkívüli közgyűlést
fog tartani, melyre a t. ez. részvényesek ezennel 
tisztelettel meghivatnak.

E gyűlés kizárólagos tárgya:
2 felügyelő bizottsági tag, esetleg 3 igaz­

gatósági tagnak megválasztása.
Kelt Csabrendeken, 1890. évi március hó 

15-én tartott igazgatósági ülésnek határozatából.

Löt) Ignác sk,,
titkár.

Barcza László sk.,
elnök.

341/1890. sz.

Árverési hirdetmény.
A sümegi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ható 

ság közhírré teszi, hogy Tóth Juli férj. Bodis Imrene 
dabronczi lakos kérelme folytán a végrehajtási jog ha­
tály lyal bíró önkénytes bírói árverést, a sümegi kir. 
járásbíróság területén levő, Dabroncz község határában 
fekvő, a dabronczi 162. számú tkjkönyvben 1. 19 a. hr. 
szám alatt folyamodé javára bekebelezett házra 194 
forintban, a dabronczi 18. sz. tjkvben ugyanannak tulaj­
donául felvett ingatlanokra és pedig az 1. 106. hr. sz. 
alattira 112 írtban, az 1. 261. Iir. sz. alattira 59 írtban, 
az I. 277. hr. sz. alattira 403 írtban és az I. 345 hr. 
szám alattira 63 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlanok az 1890. évi április ho !2-ik napjan 
d. e. 10 orakor Dabronczon a községházánál megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10" „-át vagyis 19 írt 40 krt, 11 frt 20 krt, 
5 írt 90 krt, 40 írt 30 krt, illetve 6 frt 30 krt kész­
pénzben vagy az 1881. LX. t.-e. 42 §-ában jelzett ár­
folyammal számított és az 1881. évi november 1 -éti 
3333. szám alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8-ik 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-e. 170. $-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő leges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átsző 1- 
gáltatni.

Kelt Sümegen, 1890. évi február hó 8-án.
Kir. jbíróság, mint telekkönyvi hatóság.

líllticll kir aljárásbiró.

Az Ólai határban egy, a már 
ez évben trágyázott

húsz mérős szántóföld
örökárban eladó, esetleg bérbe vehető.

Továbbá egy teljes lakás, mely 
áll 3 szép, nagy, világos és száraz szo­
bából, konyha, élés kamara, fa kamara, 
pince és padlással együtt, f. 1890-ik évi 
május hó l-től kezdve három egy­
másután következő évre jutányos felté­
telek mellett bérbe adatik,

Bővebb felvilágosítás nyerhető a szer­
kesztőségben.

I n
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^ Kereskedő taiionc. ^
A Alirotthoz tanoncul egy jó házból ^ 
y való egészséges 14 éves fiú kerestetik, ^ 
K ki 1-2 polgári, reál-vagy gymnasium! A 
^ osztályt végzett. — Az illető ruházaton y 
A kiviil teljes ellátásban részesül — Bő- K 
y vebb felvilágosítást élő szóval vagy irás- ^ 
^ ban szívesen adok. A
^ Zala-Szent-Gróton, 1890. márc. 3. W

A Szily Ferenc k
^ fűszer-és vaskereskedő-

V
SKeuo^^

Az kétségtelen, hogy gyakran egészen egyszerű, 
könynyen beszerezhető háziszer meglepően gyors 
gyógyulást szerzett. „A Betegbarát“ czímö kis 
iratban még bizonyítékokat is találunk arra nézve, 
hogy még hosszas, reménytelennek nevezett esetek­
ben is, gyógyulás állott be. Minden betegnek el 
kellene olvasni azon könyvet; Richter kiadó­

intézete Lipcsében ingyen megküldi.

ti

A H. 6. ki 1!

657 kig. 1890.

Hirdetmény.
#v

Zala-Egerszeg rend. tanácsú város tanácsa 
részéről közhírré tétetik, hogy a városházának 
jelenlegi kapuszin helyisége bolttá leendő átala­
kítással a városháza tanácstermében 1890. évi
március hó 30-án délelőtt 10 órakor 50 frt
bánatpénzt, úgy ennek megfelelő értékpapír 
letétele mellett nyilvános árverés utján bérbe 
fog adatni.

Értesíttetnek az árverezni óhajtók, hogy a 
közelebbi feltételek a város polgármesterénél 
naponkint megtekinthetők.

Zala-Egerszegen, 1890. március hó 19-én 
tartott tanácsülésből.

Kovács Károly st,
polgármester.

♦■«■«►■«■♦■»le*™©«#
5 Sarg Glycerin különlegességei.

........................................£
Feltalálásuk és Sarg í. A. és Sarg Károly áltál g?

való behozataluk óta a Felséges császárné vs a telsé- fjÉi 
ges császári ház többi tagjai, valamint <z.tiuos küllüldi 
fejedelem használják. Ajánlva Liebig Baron. Hebrsi. ^5? 
Zeissl professorok, Scherzer udvari tanácsostól stb jú 
Thoinás bécsi. Meister gotliai udvari fogorvosoktól. jg 

Glyceryn szappan, finom, hamisítatlan, papírban 
00 kr . tokban ti5 kr., szelencében 
Méz-Glyceriit-szappan 3 drb.
Folyós-Glycerin szappan palaclcoan 

(Legjobb szer érdes kéz és ti 
Glyeerin-száj-créine palackban
Glycoplastol (a haj növés elősegítésére, a lej korpa eltá­
volítására) palackban...................................1 Irt.
Carbol-Glycerin-toilette szappan, papírban bárom

íamisítatla:;. ] iap;rban tm
; darabon! ein tiO kr

an . .
tiO kr. ti5 kr. m

it a'an arcbőr ellen)
50 kr

♦
S
I
■
$
I Kalodont,

fogtisztító szer. yp

p F. A. Sarg’s Sohn et Cie cs. és k r. udvari szállítók, |g
Kapható Zala-Egerszegen: Rosenthal Ignác és fii. 
Weisz Jónás unokaöcscse, Ritscher Gyula és Bu-cnán 
Emil kereskedésében.

darab
három

1 frt *20 kr.
Glycerin-fog-Créme . . 35 kr.
Kis használat után megbecsüilietlen

Ez idény alkalmával ajánlom a n. é. közön­
ség szives figyelmébe a városház épületében levő 
tiizer áru üzletemet — hol legjutánj oabban s 
a legjobb minőségű

fiiszer, csemege, gőzlisztek
s más háztartási áruk kaphatók. Raktáron van- 
nak nagy választékban friss Sajtok, pácolt ha- 
lak, mindennemű Tea és Tea sütemények, leg- 
jobb féle likőrök, borok, pezsgők, palack sörök,

^ és valódi Magyar és Francia 3 és 3 csillagos 
Cognac, továbá friss Bécsújhelyi kíllbÚSZOk. 
szegedi és Debreczeni szalonnák, pi'ágai s kas- c* 

^ sai nyers és kifőzött Södíir, valamint minden-
ff néma gazdasági “ kerti vete- á 
<5 ménymagvak és friss töl tésü külön- ff

ti 
ti 
« 
ti 
ti 
ti 
«

szives megrendelését
ásványvizek.
A n. é. közönség 

kérem s vagyok tisztelettel

Gombás István *
z.-egerszegi kereskedő.

Árjegyzékkel kívánatra ingyen szolgálok. I

PSERHOFER J.-féle
Gyógyszertár Bécsben -----------

Singerstrasse 15. szám. „Zum goldenen Reichsapfel".
Vprticytítn lah/japcolf ezelőtt egyetemes labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel esik -
1 ul Mw 11IV luUUdvoUli ugyan igen sok oly betegség létezik, melyben e labdacsok hatásukat le vesén bebizonyították. —

Évtizedek «'»ta ezen labdacsok általában igen el vannak terjedve, számtalan orvos rendeli azt s alig akad család, melyben < zen 
kitűnő háziszerből ne volna egy kis készlet

1 doboz 15 labdacscsal 21 kr., 1 tekercs ti dobozzal 1 frt 5 kr., bérmentetlen utánvét melletti megküldése
1 frt 10 kr.

A pénz előleges beküldése mellett, bérmentes megküldéssel, egv tekercs labdacs 1 frt 25 kr.. 2 tekercs 2 frt do kr 
3 tekercs 3 írt 35 kr., 4 tekercs 4 frt 40 kr., 5 tekercs 5 irt 20 kr., 10 tekercs 0 frt 20 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem küldetik s/.et )

Kéretik határozottan Pserhofer J.-féle vértisztító labdacsokat kérni
s arra ügyelni, hogy a dobozok tetején levő felírás minden dobozon a használati utasításban látható Pserhofer

J. névaláírással el legyen látva és pedig — veres — nyomásban.
T7‘1 D'V*—b‘A 1 m PSLRHOtER J.*tól 1 tégely 40 A n (rnl nőni 1 -i _ 1im ] r/<‘i ii t ' üveggel • e1 Kr . ■ gyt- ágj UtllZoílLL1. kr.. bérmentes megküldéssel 05 kr. ^Lli^Ul LbUUil UíllZhtl 111 üveggel J2 kr.
1 * , 1 -- /-x ix XT i'i'fi I fi X-, el x7 hurut, rekedtség, gorcskóhö- JJ,1 t t-, ,, , .... ,, k öli r-ges stb. ellen I dobozzal o > ki* . •1 v-
1X.v5)Ix.v11j vl 111U"llvLl V j gés stb. ellen 1 palack 50 kr. ltlKvl ""pUI. mentes megküldéssel 00 kr

Amerikai köszvény-kenőcs, y frt 20 kr. Tannonchiniii - haj kenőcs. 1 i;
Hm* lóHi V'znrlöe ni Imi Egy doboz ára 50 kr., jobb hajnövesztő szer. 1 széléneze 2 frt 
1 vl ItlUl/'ZitlUclÖ vllvll. bérmentes megküldés Porntninn • f.innc'/ STKUDXL tárni;tói sob.-k *■’, 
mellett 75 kr. vLvlllvo liljJiloZ. ]Ch jónak bizonvuű ba/L/m*
Bn 1 irxrn lxolr/oo m 1 üvegcse 10 kr., bénmentes Egy tégely 50 kr., bél mentes megkiildc-sel 75 kr
, UV Vtl-UcllZotim. megkü.déssel 65 kr. Ro-vptpnipe ti<y1 ító-síí !:VI'LmVil A U v :

Elpt-PgClPnfi71<l íurtÍP'íll fNPllBPhí Öv . ' j * h-ü11,1,1 bázisJ-ilvL voovll vZiitl fpl vovJJJJ vlX J, zavart emésztés minden következményei ellen. Egv esőimig ara
megromlott gyomor, rósz emésztés ellen. Egy üvegcse 22 kr. 1 frt.
Az itt felsorolt készítményeken kiviil, valamennyi az ausztriai lapokban hirdetett bek és kiilfáhli gyógyászati 
küld idegesség készleten tartatik, s minden, esetleg raktáron nem levő csikk kivonatra pontosan s legjutányusab

ban beszereztetik.

Postai küldemények az összeg beküldése, nagyobb megrendeléseknél utánvétel mellett a leggyorsabban eszközöltetnek,
A pénz elő leges beküldése mellett (legcélszerűbben postautalvány mellett) a vételdíj sokkal kevesebbe kerül, mint az ut-mvén

mellett való küldésnél.
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1 rn irt* Legelterjedtebb, legkedvencebb és ameíiett legolcsóbb magyar napilap. *cerrr ■
Kormánytól és pártoktól független, demokratikus irányú politikai napilap. 
SzafeadelVÜSég és függetlenség minden irányban: az a jelszó, melyhez hű maradt, immár 

12-ik éve, mindig.
És hű marad ezentúl is.
Közkedveltség tekintetében vetélytárs nélkül áll.
Kétségtelenül a legbővebb és Változatosabb tartalmú az összes napilapok közt 
Zene- és sorsolási mellékleteket egyedül a «Pesti Hírlap» ad előfizetőinek.
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Mutatvány számokat -
egy levelező-lapon nyilvánított óhajra egy hétig ingyen és bérmentve küld

a „Pesti Hírlap“ kiadóhivatala (Budapest, Nádor utca 7. sí.)

Előflze'.ésí kezdeni a hó báimely napjától lehet.-Az előfizetési pénzek a „Pesti Hírlap“ kiadóhivatalába küldendői.

Előfizetési árak:
Egész évre 14 frt. | Fél évre 7 frt. | Negyedévre 3 frt 50 kr. | Egy hóra I frt 20 Eir.

Egyes szám ára Budapesten 4 kr., vidéken 5 kr.

Összelévesztések kikerülése végett csakis PESTI Hírlap írandó cim gyanánt.
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